Annex 43
Specimen of documents that beneficiaries of the Withdrawal Agreements (EU-UK,
IS/LI/NO-UK, CH-UK) may hold before being in possession of the new residence
document issued either in accordance with Implementing Decision C(2020) 1114 final of
21.2.2020 (see also Annex 42) or in accordance with the Withdrawal Agreements
concluded by Iceland, Liechtenstein and Norway on the one hand and Switzerland on the
other hand

BELGIUM (Constitutive)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificate of identity with photograph issued by Belgian communes to children under twelve

Bewjs,
R van identiteit
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2) Certificate of application under Article 18(1)b of the Withdrawal Agreement

Bijlage 56 van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verbljff, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen
BuLAGE 56

KONINKRIUK BELGIE

PROVINCIE:

GEMEENTE :

KENMERK:

ATTEST VOOR BEGUNSTIGDEN VAN HET TERUGTREKKINGSAKKOORD - VERBLIJF

Afgegeven met toepassing van artikel 69duodecies, § 1, tweede lid van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang fot het grondgebied, hef verblif, de vestiging en de verwijderning van vreemdelingen.

N . oornaam/-
aam: namen:
MNationaliteit:

Geboren .

te: Op:

Verblijvende  tefverklaart te
verblijven te -1

Identificatienummer in het Rijksregister van de natuurlijke
personen

heeft zich vandaag gemeld bij het gemeentebestuur om de verblijfsstatus van begunstigde van het terugtrekkingsakkoord aan te
vragen overeenkomslig artikel 47/5 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen.

Dit attest dekt voorlopig het verblijf van de betrokkene.

Arbeidsmarkt: ONBEPERKT

DIT DOCUMENT IS GEENSZINS EEN IDENTITEITSBEWIJS OF NATIONALITETSEEWIJS EN 1S SLECHTS GELDIG ALS ER EEN NATIONAAL
IDENTITETSDOCUMENT IS BIWGEVOEGD WAARVAN DE BETROKKENE HOUDER IS.

Gedaan ,op
te

De Burgemeester of zijn gemachtigde,
Foto + Stempel

" De onnodige vermelding doorhalen.

2 Alleen invullen als de vreemdeling een dergelik nummer heeft

De betrokkene mag op het grondgebied van het Rijk verblijven, in afwachting van een beslissing van de Dienst
Vreemdelingenzaken op basis van artikel 18.1.(b) van het terugtrekkingsakkoord.

Dit attest dekt zijn verblijf tot. ...
Dit document is geenszins een identiteitsbewijs of nationaliteitsbewijs.
De voornoemde persoon wordt geinformeerd:

dat de oproepingen, vragen om inlichtingen en beslissingen geldig zullen worden gestuurd naar de
woonplaats die hij (zij) hierboven gekozen heeft



De geldigheidsduur van dit bijzonder verblijffsdocument is verlengd:

Tot:

Te s

Stempel

Stempel

Tot:

Te

Stempel

Tot:

Te

Stempel



Annexe 56 a l'arrété royal du 8 octobre 1981
sur l'acceés au territoire, le séjour, I'établissement et I'éloignement des étrangers
ANNEXE 56

RoYAUME DE BELGIQUE

PROVINCE :

COMMUNE :

REF. :

ATTESTATION POUR BENEFICIAIRES DE L’ACCORD DE RETRAIT - SEJOUR

Délivrée en application des articles 69duodecies, § 1, alinéa 2, de I'arrété royal du 8 octobre 1981 sur l'accés au teritoire, le
séfour, Fétablissement et I'éloignement des étrangers.

MNom : Prénom(s) :
Nationalité :
Néa: Le:

Résidant a / déclarant résider

5 -1

a:

Numéro  d'identification  au

registre national des personnes

physiques 2
s'est présenté(e) ce jour a I'administration communale pour obtenir le présent document dans I'attente d’'une décision sur sa
demande pour le statut de bénéficiaire de I'accord de refrait introduite sur base de I'article 47/5 de la loi du 15 décembre 1980 sur
l'accés au territoire, le séjour, I'établissement et I'éloignement des éfrangers.

La présente attestation couvre provisarement les droits de séjour, jusqu’au -
Marché du travail = ILLIMITE

LE PRESENT DOCUMENT NE CONSTITUE EN AUCUNE FACON UN TITRE D’IDENTITE OU DE NATIONALITE ET NE VAUT QU’ACCOMPAGNE DU
DOGUMENT D’IDENTITE NATIONAL DONT L’INTERESSE EST TITULAIRE.

Faita e

Le Bourgmestre ou son délégue,
Photo + Sceau

(1) Biffer la mention inutile.
(2) A compléter uniquement si I'étranger dispose d’'un tel numéro d'identification.



La durée de validité du présent document est prorogée :
Jusquiau
Faita RS le

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau

La durée de validité du présent document est prorogée :
Jusquiau

Faita [T le

Le Bourgmestre ou son délégueé,

Sceau
La durée de validité du présent document est prorogée -
Jusgulau
Faita [T le

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau

Jusqu'au

Fait &

Jusqu'au

Fait &

Jusqu'au

Fait &

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau



BULGARIA (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate EU citizen — valid until 31 December 2021 at the latest
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Document certifying permanent residence of EU citizen — valid until 31 December 2021 at the latest
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Residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — valid until 31 December 2021 at the
latest
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Permanent residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — 700591264 ) — valid until 31
December 2021 at the latest

IXBGR7D05912648<<<<<<<<<<<<<<<
8508018F1602010AFG1000375932<8
IVANOVA<<MARITSA<RADNEVA<<<<<<

kY

Permanent residence card (Beneficiary under Article 3(2) of Directive 2004/38/EC) — 700591137 —
valid until 31 December 2021 at the latest

IXBGR7005911375<<<<<<<<<LK<K<<K
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Residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — 700591261 — valid until 31 December
2021 at the latest
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Residence card (Beneficiary under Article 3(2) of Directive 2004/38/EC) — 700591347 — valid until 31
December 2021 at the latest
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CZECHIA (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Potvrzeni o pfechodném pobytu na izemi (obcané EU) / Certificate of temporary residence (EU

citizens) (This document is issued as a temporary residence document to citizens of EU, Switzerland,
Norway, Island and Lichtenstein on their demand)

CESKA REPUBLIKA

POTVRZENI O PRECHODNEM
POBYTU NA UZEMI
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Priikaz o povoleni k trvalému pobytu obcana Evropské unie/ Document certifying permanent residence
for EU citizens (This document was issued to EU citizens as certifying permanent residence until the
end of 2017, max. validity is 10 years — in circulation until 31 December 2027)
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Prukaz o povoleni k trvalému pobytu / Permanent residence card (was issued to family members of EU
citizens as a permanent residence card until 14 August 2017) - valid until 3 August 2023 at the latest
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Pobytova karta rodinného ptislusnika ob¢ana Evropské unie / Residence card of a family member of a
Union citizen (This document is issued to family members of EU citizens as a temporary residence card
since | January 2013) - valid until 3 August 2023 at the latest
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2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

As of 1 February 2020 the document Potvrzeni o pfechodném pobytu na uzemi (obéané EU) / Certificate
of temporary residence (EU citizens) is issued to UK nationals as a temporary residence document, with
the stamp “EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red affixed on page 2 of the document - valid until 3
August 2023 at the latest

CESKA REPUBLIKA
PutvEn o pFactodnies pobytl 13 (e

CESKA REPUBLIKA e

" ey e

VA 000000

oo s uEy

s anczin: rooNg tE0

S PRIt nCST

EU WITHDRAWAL
AR, AGREEMENT

POTVRZENI O PRECHODNEM
POBYTU NA UZEMI T

VAN PO CRETRLE

The document Pobytovd karta rodinného prislusnika ob&ana Evropské unie / Residence card of a family
member of a Union citizen presented under letter A above is not issued to family members of UK
nationals any more. Instead, as of 1 February 2020 the document Priikaz o povoleni k pobytu pro cizince
/ Residence permit for foreigners presented under letter E above is issued to family members of UK
nationals as a temporary residence document, with the stamp “EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red
affixed on page 3 of the document. - valid until 3 August 2023 at the latest
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http://datex.pcr.cz/vzory_dokladu/cesko/06_pkp_vnitrek.htm

As of 1 February 2020 the document Priikaz o povoleni k trvalému pobytu / Permanent residence card is
issued to UK nationals and their family members as a permanent residence document, with the stamp

“EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red affixed on page 4 of the document. - valid until 3 August 2023
at the latest

Zéznamy o platnosti povoleni k pobytu
Residence permit validity record

Observations concernant la validité |

de l'autorisation du séjour ||

)
FLATNOST POVOLEN! K FOBYTU DO / RESIDENCE Psawrwiun UNTIL
[ AUTORISATION DU SEJOUR VALABLE JUSGLPALY

|
TRVALE

PAISLUBIY OHBAN | AUTHORITY./ AUTERITE 7
OCP - PRAHA :
PLATNOST PROKAZU DO § RESIDENCE FERMIT CARD VALID UNTIL 1
{ DATE OYEXPIRATION i
i
A3Q20N7 i

23-08- 20 e

(&

=y

ponpis
SIGNATURE

s.nuﬁune

EU WITHDRAWAL
AGREEMENT
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DENMARK (Constitutive)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Registration certificate EU/EEA citizen (Bevis for registrering)

Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

STATSFORVALTNINGEN

e
Datp:xxe
EU-ophold
Bewis for registrering

FormawrySrasm rams: R StateParvaltningsn
Storetore 10
Efternavn) Surmemis: N G100 Aszan ram
Fadselsdat o/ Eirthdate: o ParmanlD.csxa
S'Iaub-org:rl'.-'mﬁuml ol W ETTTE T 1 e
L. Lugubs hamdlsr: s

Persom [0 &l 10 Mo.: N
Talefzaz 71 56 036

2y ob pbd ooyl reni e g B
EAH -Hr. STRRLIAIEIZZD
nkrl vl oo v mborger. gk

Du opfylder betingeiseme for et Cive registrerst efer
3,-!_.5,."." falerin/11/12 i bekendtgprelse nr. 474 of 12 maj 2041 am
ophadd | Denmark for udlaendinge, der ar comfattst af Den Europas-
e Urlmsreglnu'-:ELl-:lphu:ll:u:Eterﬂtgprelnenl Fou mart th ona

. _"' '-_.- '_ 4 . 1 ; i . ABnings - ag teleicetider
oy S ey Py R e Flzdwe pl
D registreres derfor som EUY EAS-statsbhonger elisr statshonzer fra
Scimwesiz med ret til cphold | Danmerk. vou o regatersd @ oon ELFEES
e o Swin neliona with tha night o reuidr in Denoevi:
Cin opholdsret zaider, sd kenge du opfylder Detingelserne @ EU-
umnus::brrﬂtgprelscn Four Aight i netid appli an kg o you st S
e a3t fovts A S FLY Bmicdencs Chdler
Dette brev er dokumentation for din ret kil ophold | Danmark og bgr
DeEvares under ophakdet i Denmark. Du m-:dtug:r il:z et ophaid-
skowt. The etter confiess yoor dght o neiid dn © =ork ond should ba kEpl
TuwTng thw sloy in Cenemork. Yow sl ool o'y o roidesc s oo
Vedrgrends CPR-nummer m.v. henvises il vedingte <Vistig informe-
tiom o bewis For negistrering. = for information ohost CPS-sembar ot
alacis rgfer 5 Mok ddechotal Bartar et inforsacin o carsifisats of gl
I'Itd'ﬂrlli; hilsen f dona regards
o
1
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Registration certificate EU/EEA citizen (Bevis for registrering)

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on
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Bewis lor registrering

ForiersGiven name:;
EfmemavnSurmanne:
Fadaelcato/Birindeis:
Slalsbdnger iMalianal of:
Ferson |DVAdian 10 Mo

Cis ophylder betingalaems (or al bive sogistrarct alier & XXX | bekendt-
goseise nr. 318 af 7. mars 2019 am ophold | Darmak lor edsodings,
dar er omistet af Dﬂn Eurl.‘.q:mhl-i-u IJni:l'u. I'ﬁ;l.ﬂr {ER-
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Certificate of permanent residence (Bevis for ret til tidsubegraenset ophold)

Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

STATSFORVALTMNINGEN

Bevis for ret til tidsubegraenset ophold

Diato! xxx
Fornavn: 0
Efternawn: O Ev-ophold
Fadszlsdato:  om
Statsborgeri: o Statsforvaliningen
Storetery 10
Person I0: o GO0 Asbediaa
PerioniD_:xxx
slllﬂl.llﬂmll.: zxx
Du har haft loviigt ophold | Danmark uafbrodt i 5 3r. Sagibehandler: xux
Du har derfor rat 6l tidsubegraenset ophold her i landet efter be-
kendtggralse nr. 474 af 12 maj 2011 som =ndret ved bekendtgarel- Talslen: TI38 TOEA
se mr. 305 af 26. marts 2014 om ophold | Danmark for udlzndings, shoki®uatdlorall i
der er omfattet af Den Europ®iske Unions regler (EU- EAN-Mr. STERMANGEZ3ZY
meldibekendtgmhenj akily vl &8 wia Borgad.dk

Denne ret galder, 53 lmnge du har fast ophold | Danmark

Bbalngs- of telefontider
Dette brev er dokurnentation for din ret til ophaold | Danmark og ber Tndss pd
bevares under I:Iphddet i Danmark. waw. slaliforvaliainges_ difrider

Til orientering falger det af EU-opholdsbekendtgaralsens § 31, at
tidsubagranset ophaldsrat efter §510-20 ophgrer, hvis den paz=l-
dende har apholdt sig udan for landet | mere and 2 pa hinandan fal-
gends r.
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Certificate of permanent residence (Bevis for ret til tidsubegraenset ophold)

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on

Bevis for ret til tidsubegramnset ophold —

Foenave [&&nsF omavn]
bt
Eftemawn: [sAn4EMarmwvn]
Seyrabas for incarmuteral -
Fodselsdato:  [sAnaFodesisdag) T ——
Slalsborgeri:  [sAnsSiaisbargerakablandenavn] [samar]
Peracn I0: [sUdINF] Fijahygasia 720
DE- M) epbeahaw §
. :+45 72 54 I
Du har ik fowibigh ophald | Dareeask ustbrut i 5 ar. ge :
L AT
O har derce rad (T fifaubegransel ophold ber | landet sfier behendigrelis e £ e
[ ﬁﬂﬂﬂ.mmlﬂﬂ'ﬂDWMImmMMrmmmum. Hgprer
fattat ad Dan Eu tke Linio EL) K e —
[EE] ns regler (EU-opholdshakandigasbsn) o
||

Darvsls 1at qemdder, &4 lmnga du har tast ophold | Danmark,

Duatts biav ar dokumentation for din rel il ophold | Danmark og bar bevanes
under ophioldet | Darmark,

Til cedertaring loiger dal al EU-ophaldsbel g s 5 31, &l lidsube-
gmeroel opholdsred efter §§15-20 cpharer, Iwis den pligeidenda har op-
Frcddt sig wdan for landal | mens end 2 pa hinanden leigancs 4¢,

Pirctsant undarskrift - sist Aarst dets Feit)

Permanent residence card for third country nationalsfamily members of EU citizens (OPHOLDSKORT
TIL TREDJELANDSSTATSBORGERE, SOM ER FAMILIEMEDLEMMER TIL EN

UNIONSBORGER)
Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

I<DNKDKOOQOOD001<<<<<LLL<<L<<<L<LK
8501019F2412012 TURKLKKLKLLLLLKL<L4
PAPANDROPOULOUS<<ANNA<MARIA<<<

e BT i
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Permanent residence card for third country nationals family members of EU citizens

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on
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2) Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Certificate for on paper applications

Ministry of Immigration
and Integration

RECEIPT - Your application has been received

You have submitted an application to the Agency for International Recruitment
znd Integration |3IR1) for residence under the Withdrawal Agreement between
the European Union and the United Kingdom of Great Britain and Morthern Ire-

land.

Date of submission:
Mame of applicant:
Date of birth:

Mationality:

Your residence right when submitting an application — certificate of application

If you and your family members are residing in Denmark by 31* December 2020 in
accordance with EU rules on Free Movement, you are beneficiaries of the With-
drawal Agreement. When submitting an application for a new residence status
wou are deemed to have residence rights in Denmark until the final decision on
your application has been taken.

This document serves as proof that you have fulfilled youwr obligation to apply for
2 new residence status and a residence document and that you are deemed to
have residence rights in Denmark until a final decision on your application Has-

been taken.
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Certificate for online applications

Kvitteringer BR1 — onlineansagning om nyt opholdsdokument after
udtraadelsesaftalen

Beceip ‘:sl in Danish

Skaermkvittering nyt opholdsdokument

Diim online ansggning er indsendt

Du har indgivet en onling ansgening til Styrelzen for International Rekruttering og Integration (3IRI) om
opheld pa baggrund af udtredelsessftalen mellern den Europaiske Union og det Forenede Kongerige
Storbritannien og Nordirland.

Indgivelsesdato:

ANS@EERTs Mavm:

Fads=alsdato:

MNationalitet:

Ansggningens referencenummer:

Ansggningzsskematype: BR1: Ansggning om nyt cpholdsdokument

Fglgende filer er indzendt sammen mad ansggningen:

Din opholdsret nar du har indgivet en ansggning — kvittering for ansggning

Hvis du og dine familiemedlemmer ophalder sig i Danmark den 31. december 2020 efter EU reglerne
om fri bevagelizhed, er | omfattet af udtrezdelsesaftalen. Nar du har indgivet en ansgzning om nyt
opholdsgrundlag, anses du for at have ret til ophold | Danmeark, indtil der er truffet endelig sfgarels= i
din s3g.

Denne kyvittering ar bevis pd, at du har opfyldt din forpligtigelze til 2t ansgge om et nyt
opholdsgrundlag og et opholdsdokument, og at du anszes for at have ret til ophold | Danmark indtil der

er truffet endelig afgerelse i din sag.

BEMERK AT DENMNE KVITTERIMNG FOR ANSEGMNING BEKRAEFTER DIME RETTIGHEDER IFELGE
UDTRADELSESAFTALEN. HVIS DU HAR INDGIVET DIN ANS@GNING UDEN BRUG AF NERMID, WIL
KVITTERINGEN FOR ANSBGENINGEN IKKE BLUVE SENDT TIL DIN EMAIL PA GRUND AF GDFR-REGLERNE.
D& DU ENDNLU IKKE HAR OPMAET ET OPHOLDSDOKUMENT SOM BEVIS PA DIN NYE OPHOLDSERET,
CPFORCRER W1 DIG DERFOR KRAFTIGT TIL AT UDSERIVE EN KOP1 AF DEMME KVITTERING. HYIS DU HAR
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BRUGT MEMID TIL AT SIGMERE ANSZGMINGEN, VIL EN KOPI AF EVITTERINGEM BLUIVE SENDT TIL DIM E-
BOKS.

D skal have optaget biometri

Du k=n 2 optaget biometri i en af 3IRIs sfdelinger i Danmark, ved en dansk representation eller ved et
visumansggningscenter | udlandet. Har du bestilt tid til optag af biometri | Danmark, skal du mgde
frem personlist til den aftalte tid og | den bestemte afdeling af 5IR1, hvor du harbestilt tid. Du skal
medbringe billed-id [pas eller nationalt id-kart).

Le=s mere om optag af biometri pé nvidznmark.dk/brexit [Link: https!.l'fwww.nvidan mark.dk/orexit].

PRINT DENME KVITTERING OG MEDBERING DEN, NAR DU SKAL MBDE PERSONLIGT FREM
FOR AT FA OPTAGET BIDMETRI.

PRINT KWITTERING

Pdf-wersion af ansggning

Du k=n abne en serdig pdf-version 3f den indsendte ansganing ved at kikke pa linket nedenfor.

LEN PDE-VERSION
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eBoks-kvittering nyt opholdsdokument (ndr ansgger har signeret

ansggningen med NemID)
Dim online ansggning er indsendt

Du har indgivet 2n online ansggning til Styrelzen for International Rekruttering og Integration (3IR1) om
ophold pi baggrund af udtr=delsezaftalen mellem den Europasike Union og det Forensds Kongerige
Storbritannien og Nordirjand..

Indgivelsezdatao:

ANS@EErs navm:

Fad=elsdato:

MNationalitet:

Ansggningens referencenummer:

Ansggningzskematype: BR1: Ansggning om nyt opholdsdokument

Fglgende filer er indzendt sammen mead ansggningen:

Din opholdsret nar du har indgivet en ansggning — kvittering for ansggning

Hvis du og dine familiemeadlemmer opholder sig i Danmark den 31. december 2020 efter EU reglerne
om fri bevagelighed, er | omfzttet af udtrasdelsessftalen. Mar du har indgivet en ansggning om nyt
opholdsgrundlag, anses du for at have ret til ophold | Danmark, indtil der er truffet endelig sfagrelss i
din sag.

Denne kvittering er bevis pd, at du har opfyldt din forpligtipelze til at ansgge om et nyt
opholdsgrundlag og et opholdsdokument, og at du anzes for at have ret til ophold | Danmark indtil der

er truffet endelig afgarelse i din sag.

D skal have optaget biometri

Du kan f3 optaget biometri i en af 3IRI afdelinger eller ved en dansk repra=sentation aller et
visumansggningscenter | udlandet. Bestiller du tid til optag af biometri | Danmark, skal du mgde fram
personligt til den aftalte tid og | den afdeling af 311, du har bastilt tid til. Du skal medbringe billed-id
[pas eller nationalt id-kort).

Lzs mere om optag af biometri p2 nvidznmark.die/brexit [Link: https/ fwww.nyidanmark.dk/brexit].

PRINT DENNE KVITTERING DG MEDERING, NAR DU SKAL MBDE PERSONLIGT FREM I SIRI
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Receiptk in English
Sk&rmkvittering nyt opholdsdokument

Your online application has been submitted

You hawe successfully submitted an online application to the Agency for International Recruitment and
Integration (SIRI) for rezidence under the Withdrawsl Agreement betwesn the European Union and
the United Kingdom of Great Britain and Morthern Ireland.

Date of submission:

Name of applicant:

Date of birth:

Nationality:

Applicants reference number:

Application type: BR1 - Application for a new residence document

The following files have been submitted along with the application:

Youwr residence right when submitting an application — certificate of application

If you and your family members are residing in Denmark by 31 December 2020 in accordance with EU
rules on Free Movement, you are beneficiaries of the Withdrawal Agreement. When submitting an
spplication for a new residence status you are deemed to have residence rights in Denmark until the

final decision on your application has been taken.

Thizs document serves as proof that you have fulfilled your obligation to apply for 3 new residence
status and 3 residence document and that youw are deemed to have residence rights in Denmark until a
final decision on your application has been taken.

PLEASE BE AWARE THAT THIS CERTIFICATE OF APPLICATION CONFIRMS YOUR RIGHTS UNDER THE
WITHDRAWAL AGREEMEMT. PLEASE BE AWARE THAT IF YOU HAVE SUBMITTED YOUR APPLICATION
WITHOUT USING THE NEMID SOLUTION, THE CERTIFICATE OF APPLICATION WILL NOT BE SENT TO
YOUR E-MAIL DUE TO THE GDPR REGULATIONS. THEREFORE, SINCE YOU HAVE MOT YET OBTAINED
THE RESIDENCE DOCUMENT PROVING YOUR MEW 5TATUS, WE STROMGLY ADVISE YOU TO PRINT A
COPY OF THIS CERTIFICATE. IF YOU HAVE USED THE NEMID SOLUTION, A COPY WILL BE SENT TO
YOUR E-BOKS.

Your biometric data must be recorded
Your biometric data may be recorded either in one of 3IRI's branch offices in Denmark, at a Danish
diplomatic mission or at a visa application center abroad. if you have made an appointment to have

your biometric data recorded in Denmark, you must sppear in person at the sppointed time and in the

specific 3IRI branch office, for which you have made the appointment. You must bring photo ID

[passport or national 1D card).

IMPORTANT: REMEMEBER TO PRINT THIS RECEIPT AND BRING IT WITH ¥YOU, WHEN ¥0OU ARE TO
HAVE YOUR BIOMETRIC DATA RECORDED.

PRINT RECEIPT

POF wergion of the applicabion
You can open a special POF version of the submitted application by clicking the link below.

QOPEN POF VERSION
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eBoks-kvittering nyt opholdsdokument [ndr ansgger har signeret

ansggningen med NemID)
Your online application has been submitted

You have successfully submitted an online application to the Agency for International Recruitment and
Integration (SIRI) for rezidence under the Withdrawal Agreemsznt between the European Union and
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

Date of submiszion:

Name of applicant:

Date of birth:

Nationality:

Applicants reference number:

Application type: BR1 — Application for a new residence document

The following files have been submitted zlong with the application:

Your residence right when submitting an application — certificate of application

If you and your family members are residing in Denmark by 31* December 2020 in accordance with EU
rules on Free Mowvement, you are beneficiaries of the Withdrawal Agreement. When submitting an
application for a new residence status you are deemed to have residence rights in Denmark until the
final decision on your application has been taken.

This document serves as proof that you have fulfilled your obligation to apply for 2 new residence
status and a residence document and that you are deemed to have residence rights in Denmark until a
final decision on your application has been|taken.

Your biometric data must be recorded

Your biometric data may be recorded either in one of 3IRI's branch offices in Denmark, at a Danizsh
diplomatic mission or a visa application center abroad. If you have made an appointment to have your
biometric data recorded in Denmark, you must sppear in person at the appointed time and in the
specific 318l branch office, where you have made the appointment. You must bring photo ID [passport
or naticnzl 1D card).

IMPORTANT: REMEMBER TO PRINT THIS RECEIPT AND BRING IT WHEN YOU ARE TO HAVE YOUR
BIOMETRIC DATA RECORDED

26



GERMANY (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Document certifying permanent residence (issued until 2020) for EU citizens

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
BESCHEINIGUNG
DES DAUERAUFENTHALTS®

U5000001 us000001

u5000001
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Document certifying permanent residence (issued from mid-November 2020) for EU citizens
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Residence card - EU family member (issued from 1 September 2011) — valid until 31 December 2021 at

the latest

mom AUFENTHALTSKARTE y701001v7

RASKOL NI KOWA
MATASHA
[T
N=03-20%8

=

Pam s pgcd | el w
ERFLRT
01-04=2011

Rt e Tiwin

BLFERIARLISEOATE (FRML

FERANCEFEM [ZER £

L S

in) 9084 ERFURT
22-04=1985 MUSTERWEG 2
L
RUS
Danspdmrn e L )
F ERFLAT
Tewtn sl -
175cm  BRALN )
IS MRS SR PR R MR e s s s pas A 0

AFDLSY701001V73<<<<<<<<<<<<<<K
B604220F1603316RUS<<LL<LL<<<L<E
RASKOLNIKOWA<<NATASHA<<<<<<<<LL

EU family member Article 10 of Directive 2004/38/EC (issued from 1 November 2019) — valid until 31

December 2021 at the latest

Y70101v06

NAMEN Vornamen|SURNAMES Forenames
_NUST ERMANN 31“
Erika

/:, ANMERKUNGEN/REM,
ERWE!

2. AUSSTELLUNGSDATUM-

ARKS
RBSTATIGKELIT

AUGENFARBE/EYE COLOUR
GRUN

GROBEHEIGHT
160 cm

DATE OF ISSUE - AUTHORITY
01 11 2019

nUSLANDERBEHDRDE

AFD<<Y?D1G1V060<<<<<<<<<<<<<<<
6408125F241U317RUS<<<<<<<<<<<0
MUSTERMANN<<ERIKn<<<<<<<<<<<<<

Permanent residence card - EU family member (issued from 1 September 2011) — valid until 31

December 2021 at the latest

W™ AUFENTHALTSKARTE (1001 Ve

BULGAKOWA
IRINA
Gty bis
UNBEFRISTET

Aussteiungeon/ Gty ab

HAMBURG

01-04-2011
Art des Tiels -
DALERALUFENTHAL TSKARTE

(FAMILTENANCERORIGER EU)

EH

1) F‘fx-é { :R Urdmeschift
! Inhabers
GRTIC B der Inhasarin/dos
R KARTENNUTZUNG 815 3 2 e
it T :\?’:ﬁ(,_g,{: i

¥ A UNION CITIZEN

[ Cebetson-datsm

WIPROPE TROWS 20354 HAMBURG
26-12-1957 ALSTERUFER 23
Staatsangehirghet

UKR
Geschiocnt ARuslanderbenorse
F HAMBURG
Grotle Avgentarte \

175cm  BRAUN )

TTIFRIN B <400 AR WR d S IR TN e kg CuCcrceaguatocaes

AFD<LKY7010071V84<<<LLCLLLLLKLKLKL
5712263F2103318UKR<<L<LKLKKLLKL<4
BULGAKOWAS<KIRINA<<LLLLLLLLLLLKKLK




EU family member Article 20 of Directive 2004/38/EC (issued from 1 November 2019) — valid until 31
December 2021 at the latest

/1. ANMERKUNGEN/REMARKS

AUGENFARBEIEYE COLOUR

GRUN

© MUSTERMANN Gasethiexer
Efik@:.- Ee=2 : EALSTELUNCERATUTY.
DATE OF ISSUE - AUTHORITY
01 11 2019

GESCHLECHT/  STAATSANGEH
SEX NATIONALITY.. AUSLﬁNDERBEHURDE HLFSTERSTNJT

TR =3l 10 2029
20 \m. 2004/38/EG

6408125 F2910312U

nusTERMANN<<ER1KA<<<<<<<<<<<<<

o _ : =

Permit issued (until 28 August 2007) to family members of EU citizens or EEA member state nationals
who are not themselves EU citizens or EEA Member State nationals. Remains valid as a residence card
under section 15 of the Act on the General Freedom of Movement for EU Citizens — valid until 31
December 2021 at the latest
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Residence card for family members of EU citizens or EEA Member State nationals — valid until
31 December 2021 at the latest

Note: Paper-based documents will no longer be issued after the end of 2020.

e ~ U0000000 « UD000000
IJ?::";;I. i Do T asr Dasen; [oaymer s o 0t artivnaget an”

Tt T e s e e

A Bt e Thppeitoary O
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U0000000 A L i mbaiinpeolt oo, - SO
e b it bt A ot e

P T Ty
s T am i s

R
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Permanent residence card for family members of EU citizens or EEA Member State nationals —
valid until 31 December 2021 at the latest

Note: Paper-based documents will no longer be issued after the end of 2020.

GUNG

SNTHALTS”

AR

DAUERAUFENTHALTSKARTE"

Us000001 us5000001

Us5000001
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2) Temporary documents issued to Withdrawal Agreement beneficiaries

“Fiktionsbescheinigung” (provisional residence document)
the “Fiktionsbescheinigung” does not allow entry without a visa. The residence permit remains in force

(Section 81 paragraph 4 of the Residence Act), entry is permitted only in conjunction with an expired

residence permit or visa.

33



Fiktionsbescheinigung (provisional residence document) (Since December 2020)

“The holder has applied for documentation of a right of residence under the Freedom of Movement
Act/EU or the EU-Switzerland Agreement, which is hereby provisionally certified”, entry is permitted.

The holder is not required to carry an expired residence permit or visa.
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ESTONIA (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Residence card since 01.12.2018

EESTI VABARIIK - ISIKUTUNNISTUS
RﬁepubhcofEs‘tnma N IcIEn'(ltvj.'.'ard SONNKIOHT / FLACE OF BIRTH VALIA ANTUT: [ATE GF ISLE
necwlm.vﬂn;sﬁ PUNIE -~ E

—— Eeshr.ni_,rsr..wm\.z A =
= = T o A ), i)
SUGUFSER.  RODAKTINESAS / CTUERSHE
A 1 : :
= = j it FUNMAEG FOATE (O BRTH
RERTI KL O TE OF EXFRY - ISHUIRO0T FERSORAL CO0E

" DCRUMEND MARER | BOCLRATTT AL

AT AL HOLEETS SGMATURE

Residence card from issued from 01.01.2011 to 30.11. 2018

- EESTIVABARIIK isikurunmistus g il

REPUBLIC OF ESTONIA IDENTITY CARD EESTI/ EST

MAN NlK =

1 L OO 1

EESMED | Grviiny MAMES

MARI-LIIS @ "
m@ : : ORI
@ 1.01.1971

< 47101010033 IDESTAA12345678<<<<<<<<<<<<<<<

- 7101010F1505199EST<<<<<<<<<<<0
AR1234567 WMWW@ MAENNIK<<MARI<LIIS<<<<<<<<<<<<

) T234 KBTIV K DATE O GXRY

19.05:2015  wovnen £h's SGAATIRE
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GREECE (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate for an EU citizen

|opnyeire ang m AT €. [FVESOUETE ST vy nprA

| 36 Timpa Tunoypageio | T CPHOSIA KA-150

: - | Ymmpeoio

Ynédeypa: «Befoiwon Eyypagis Nokimy Kpdroug
Méhout T Eupwnainrie Eveongs.

s - 539000
: EANHNIKH AHMOKPATIA
= YMOYPTEIO AHMOZIAL TAZHE
s KAI NPOETATIAT TOY NOAITH
¥ T EANHNIKH AZTYNOMIA
(ke Nr‘m‘prtr!m::.
. g
My APIB. MPQT BT P
BEBAINIH EMTPA®HI
MOAITH KPATOYEZ MEAOYX
THI EYPANAIKHI ENNIHI
T e s L et o
Surname
R RL e L e et .
Name
AUBOBUVET) AUBHOVIIC 1ovvevieiinnmimsnsmssensems oot omin oot R ——
Address .
HUBROUMVIEL EVYDOMPTI ovihiiiiiisssesssmioinssbasinammtimtmeses |
Date of the Registration |
Aid e napoloas, mou EkSIBETal CUPPUVEE NPOS TIC ENIKOAATAI
Biardkei Tou na. 108/2007, PePawiveran dm, o DOTOMPADIA 4X4
AVWTEDED OVOPEPGHEVOG, TIOAINIG oevvoovvocnncioeriens |
.......................... p M“.“- ul“un e 1

EvEYRAQH yia TV napapov T.... oty EAAGSayia .......

O/H AIQIKHTHE

(V2. Ynoypagr|)
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Document certifying permanent residence of an EU citizen

Address :

Date of the Ragistration

Me 1o napdv, nou exBibeTa
BrdEeig Tou 8. 106/2007, moTonowia dn, am

]

...-.-.-..-.1-.-..-......-..m-.-'-l--..----------.....'.1.
Biapivel pdvpa oy ERhaBa,

T A S g
(Ténog, nuépa, privag, étog)

O AICIKHTHE

(T.E. Ynoypapr)

5

OUMBEVEG NPOG TG+ =
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EAAHNIKH AHMOKPATIA
YNOYPrEIQ EEQTEPIKON
EANHNIKH AZTYNOMIA

112701

z
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NOAITH KPATOYI MEAOYX
THI EYPOANAIKHE ENNIHE
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Agltio Awapoving Mérovg Owoyévelag [Toritn g Evoong / Residence card of a member of the family of
an EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Awpovig Moviung Atopoving Mélovg Owoyévetag TToAitn g Evoong / Permanent residence card of a
member of the family of an EU — valid until 30 June 2021 at the latest
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2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Special certificate of Legal Residence

Hopnyeitm and A TE Fovraooetmn ame ™v appob] YIIOAEITMA KA-158
Tunipa Tomoypageion |Yapecia.
Y moberypo: «Eddua) Befainon Noupng Awpevc s va’ amb. 40000171130 EY A»

2

EAAHNIKH AHMOEKPATIA
YIIOYFTEIO MPOLZTAITAY TOY IIOAITH EIMEOAAATAL
FOTOIPASIA

(Tirhog Ymmpeoiog)
APTO. IIPOT: ..covcvvnnransanssnnas

o
BEBAIQXH

BT Y M. e
O O A . L e
O OMA TTA T P A e,
ONOMA MHTE P AT e
XPONOAOTTA TENNHEHE (HM-MHN-ET): ...

TOMOE TENNHEHE: | e

IO A N A e
APTEMOE ALABATHP O : e

-BefoudveTar om0 wdtoyos ¢ mapovon; amchapfavel oha ta Swoudporo woo
opifoviat oto Geltepo pépog g Topgavias Axoydpnong yia 600 ypdvo wober.

- H mapovon fefaimon yopryeita face tov Suralemy tov apfpov § g va’ apb.
40000171130’ LY A w0mt toyen PEJ P TIV. .o
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Certificate of submission of the supporting documents

o

EAAHNIKH AHMOKPATIA
YHOYPTEIO IIPOLZTALIAL TOY IIOAITH
EAAHNIEH ATTYNOMIA

(Tithos Yanpeoiac)
APTO, TIPRAT: ....ooveevrrmmneea e mmnn e s ennmens
BEBAIQTH

ENMONTYMO:

ONOMA:

ONOMA TTATEPA:

ONOMA MHTEPAFY:

XPONOAOTTA TENNHEHY (HM-MHN- ET):;

TOIIOZ TENNHEHE:

IBATENEIA:

APIEMOE ATABATHPIOY:

-H mapotone feflaimon yopryeitar facer tov Swrdalzoy tov apfpor 4 mygon’ amd. 40000171130
EYA.

-O/H averépo wetEbece Ta Suooloyya yie ™) JopiynoT ™5 adeuns Swuovns TIjS Topaypapon

4 tov apBpov 18 mc Zvpgovies Arnoyoprons tov Hvopévor Bacveiov axd mv Evpomoed)
‘Evmaon, oo duoaobyos auis.

(Tomoc, nuepoyvia)
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SPAIN (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificado de registro de ciudadano de la Union (registration certificate of EU citizens)

1094278

ESPANA
CERTIFICADO DE REGISTRO DE CIUDADANO DE LA UNION

~ AVISO: DOCUMENTO NO VALIDO PARA ACREDITAR LA IDENTIDAD
5 - NILLA NACIONALIDAD DEL PORTADOR -

EL ENCARGADO DEL REGISTRO CENTRAL DE FXTRANJEROS EN
COMISARIA GENERAL DE EXTRANJERIA Y FRONTERAS 4

240/2007, de 16 de febrero, y teniendo en cuenta, que este doc

el Registro Central de Extranjeros, si se presenta en union delfpas
en vigor, la persona que a continuacion se indica. ha solic 3
Registro Central de Extranjeros de la Dircccion General de'S,
‘como residente comunitario en Espafia, desde el seis dei

D./ D* HERACLIO PIERRE FOURNIER, na Oa11T981_ en VITORIA(ESPANA) . hijo
de PIERRE y de MARIE , N

Nacionalidad: FRANCIA.

Coto¥ie justificar el cumplimiefito de’ }a_ obhyxuon dispuesta. por la
pide el presente en Madrid. a 5(‘:15 de nowergﬂ:re de dos mil ocho.

Fdo. Fernando Vaquero Moreno

i1

TRCM: U

= = A\ﬁﬁﬂ DOCUMENTO NOQ VALIDO PARA ACREDITAR LA IDENTIC
- ~ NILANACIONALIDAD DEL PORTADOR
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ESPANA

D./DA: CARI’L{EN MUESTRA f
Nacido: 01/01/ ‘JBOPARIS FRANCI, 3
NIE: Y13267 '3-B Nacionalidad: FRANC

Domicilio: C 4ADRIDSN
MADRID (M "'IRID}

Residente ccm s -- en Espaﬁa desde O1fu2fzﬂ21 (1)
¥ s
B

El presente CERTIFICADO se expide de conformidad con lo
establecido en los articulos 3.3 y 7.1 del Real Decreto
240/2007, de 16 de febrero, y teniendo en cuenta que este
documento sdlo prueba la inscripcién en el Registro Central
de Extranjeros de la Direccién General de la Policia, si se
presenta en unién del pasaporte o documento de identidad en
vigor.

DOCUMENTO NO VALIDO PARA ACREDITAR LA
IDENTIDAD NI LA NACIONALIDAD DEL PORTADOR

4320401

B ACM-FNMT

Tarjeta de extranjeros "régimen comunitario” (expedida a familiares de ciudadanos de la Unién Europea)
/ "Community regime" foreign nationals residence card (issued to relatives of European Union citizens)

 X9999999-

IXESPEODDDODDD<X9999999-J<<<<<L
123456?F123456E5P<<<<<<<<{<<<5
ESPANOLA<ESPANOLA<<CARMEN<<<<K

FAMILIAR CIUDADANO DE LA UNION.
AUTORIZADD A TRABAJAR )
TEMPORAL CTA. AJENA i1

OBSERVACIONES 2|
RESIDENTE. |

D.N.I.:X9889998-J
CARMEN ESPAROLA ESPANOLA

ASPECTOS LABORALES D MOTIVO DE CONCESION ‘



FRANCE (Constitutive)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Document certifying permanent residence for EU Citizens — valid until 31 December 2021 at the latest

m

>=<
>4
=3

ETILIEUDE NAISSANCE

ILNNIE ROUMANE e

RECETTE ik

13178P008661

CARTED JITOYEN UE/EEE/SUISSE

B IRFRAEEOQSZZ1X6< M < < < <
8203313M1602021ROM<<<<<K<LLLLT

I < < B < B < < <<<<<<

~ ZB61/€0/1E- IEG——

Residence Cards for Family Members of EU Citizens — valid until 31 December 2021 at the
latest

T 30011 LA i sa
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2)

Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal Agreement

Ex
MINISTERE
DE UINTERIEUR

NUMERD D'ATTESTATION D'ENREGISTREMENT DE DEMANDE EN LIGNE : [numéro enregistrement
PUBBLIK]

« Madame/Monsieur,

Vous vener d'effectuer une demande en ligne de titre de séjour dans le cadre de I'accord de retrait
du Royaume-Uni de I'Union européenna,

L dépat de cette demande au nom de [Prénom] [NOM] a été enregistré sous le numérs [numéro
PUBBLIK]".

WVaotre dossier va étre transférd pour instruction vers la préfecture de votre lisu de résidence,

Sivatre dossier est complet, vous serez contacté(e) par mail pour convenir d'un rendez-vous aupres
de votre préfecture afin de finaliser vos démarches (présentation de votre passeport) prise
d'empreintes/ fourniture &'une photographie d'identité récente (format 35mm x 45mm)).

S une piéce est manguante ou inadaptée, vous recevrez un mail sollicitant un complément
d'information.

Yous devez conserver 1a présente attestation pour vos prochaines démarches en préfecture,

Ceei est un message automatigue, mercl de ne pas y répondre.,

‘e numivo d'attestation d'envegistrement est distinet du purméro de demande de titre de séjour [numéne « GED ) gui
vl Seng communngud par mail per la pedfecture en change du traitement de vatre dossier. Lovs de vos futures dimarches,
vous devrer wtiliser vatre numira de demonde de titre de sdjour,

MINISTERE
DE L'INTERIEUR

I ki

o gy
ATTESTATION D'EMREGISTREMEMT DE DEMANDE DE TITRE DE SEJOUR EN LIGME : [nruméro
PUBBLIK]

Le présent document atteste que, conformément @ la réglementation applicable, Mme / M.
[Prénom] [MOM] a déposé une demande de titre de séjour dans le cadre de 'accord de retrait du
Royaume-Uni de I'Union européenne,

Mme f M. [Prénom] [NOM] conserve Fensemble de ses droits prévus par I"accord de retrait jusqu’a
ce que sa demande de titre de séjour soit instruite par la préfecture,
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3) Temporary documents issued under Article 18(1) of the Withdrawal Agreement

Récépissé de demande de titre de séjour, comportant la mention « A DEMANDE LA DELIVRANCE
D’UN TITRE DE SEJOUR DE 5 [OU 10] ANS PORTANT LA MENTION “’ACCORD DE RETRAIT
DU ROYAUME-UNI DE L’UE’’ » / Receipt for an application for a resident permit, bearing the mention
A DEMANDE LA DELIVRANCE D’UN TITRE DE SEJOUR DE 5 [OU 10] ANS PORTANT LA
MENTION “”ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE”’

REPUBLIQUE FRANCAISE
RECEPISSE DE DEMANDE DE CARTE DE SEJOUR

PREFECTURE
DOSSIER N° N° -I
ENTREE EN FRANCE 15/05/2019 | |

NOM

PRENOMS |
NE(E) LE 23/05/1995 A LONDRES

PERE

MERE

NATIONALITE BRITANNIGQUE .
SITUATION DE FAMILLE

ADRESSE (CHEZ)

OFSTI

|/ DEMANDE LA DELIVRANCE D'UN TITRE DE SEJOUR DE 5 ANS

J) SIGNATURE ET CACHET @
PORTANT LA MENTION "ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE" e DEUAUTORITE _—F /3
CE RECEPISSE N’EST VALABLE QU’ACCOMPAGNE DU DOCUMENT / A
M. VALABLE DU 21/04/2015 AU 21/10/2025 7
JUSTIFIANT DE L°IDENTITE DE SON TITULAIRE.

IL AUTORISE SON TITULAIRE A TRAVAILLER.

FAIT A
LE 27712/ 2021

AATIONA LE -~

VALABLE JUSQU'AU 26/06/2022
SIGNATURE
DU TITULAIRE

IMPEIMERIE
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Récépissé de renouvellement de renouvellement de demande de titre de séjour, accompagné du titre de
sé¢jour périmé comportant les mentions « ARTICLE 50 TUE» et « ARTICLE 18(1) ACCORD DE
RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE ». | Receipt for a renewed application for a residence permit,
together with the expired residence permit bearing the mentions ” ARTICLE 50 TUE’ and “ARTICLE
18(1) ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE”’

REPUBLIQUE FRANCAISE

& DE CARTE SE
PREFECTURE
DOSSIER N° N°®
ENTREE EN FRANCE 04/05/2006
PRENOMS
NE(E) LE 24/04/1989 5 LAS CONDES
PERE
MERE
NATIONALITE
SITUATION DE FAMILLE CELIBATAIRE
ADRESSE (CHEZ)
;
A DEMANDE LE REMOUVELLEMENT DE SON TITRE DE SEJOUR SIGNATURE ET CACHET &
DONT LA VALIDITE EXPIRE LE 18/07/2023 DE LAUTORITE 2
IT,E RECEPISSE N’EST VALABLE GU’ACCOMPAGNE DE CE TITRE o I Prédet da polon o par 642808 E
DE SEJOUR N. DELIVRE & PARIS (CRE 12) Lo Préfet délégué i lea ;
e y g G <
IL AUTORISE SON TITULAIRE A TRAVAILLER. f “u s
FA%MS t‘
LE 26/05/2023 =
VALABLE JUsQU'AU 18/01/2024 E
SIGNATURE E
DU TITULAIRE =
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CROATIA (Declaratory)

2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Acknowledgment of receipt

* Caveat: An acknowledgment of receipt/submission of an application for a new residence document
under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement does not prove that the holder is a Withdrawal
Agreement beneficiary. However, it may be considered as evidence when assessing the holder’s continued
residence in the host Member State.

In the perforated application form for the technical preparation of the residence permit, which is given to
the applicant as a confirmation that the preparation of the residence permit is in progress (,,potvrda o
podnijetom zahtjevu za izdavanje dozvole boravka®), the following words will be entered: "Article 18(4)
of the Agreement".
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REG. BRAOW: CIDrEzan

ZAHTJEY ZA IZDAVANJE DOZVOLE BORAVEA

POLICIISHA UPSAWA - POSTALS

-

1. Podaci g nositelju:

~oingrafijz
50w A0 mm

Prazime

Irmez

ERZ

|n-|3|

Rorans pres ree

Dar, mjezeci gadira rdenj

| Syl

fjeste | dZava radonja

Drzavijansiva

PrizaivalisleSoravidhe

Yresa boravka

Dradurn lzdavanja

Braj dozwole
adi o

Brzi mobitels

2, Podacl o zakonskom zastupniku:

MBLERS I

SRODGTYO

PREZRAE

I'ME

| Za toinost podateke sdgovara
| podnositel] zahteva

Palppis: punrresitaljn 2alfjeae

Frezima

POTYROA O PODOKNIJETOM ZAHTJEVU Z4
IZDAVANJIE DOZVOLE BORAVEA

Ima

Prehivplificboravisie

Fahljew jo mprimign u PLIFR

Matm =aprimeanja wakiljos

Brej dozale

Brej pakela

-. Bro zahtjeva

(LA
Sntaks sludarre asabko
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3. DrZavni biljezi:
——

4, Biljes ke

il

Jozwoln nagladena v lzncau

| znos naplagzne pratojbe

Daloboden ol prisbujle
rzakorska osnoea

daribat Lbvrdan

Hapomana

5. Uraganja:

Identiet uterden

Ime 1 preme sl beslke
k) e mahpes neks

Liatum urucanja

Pzlprie priveaba ja

KD rze o

Ime i prezing alidtnikn
ol |5 LrLSk Ehazniz
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ITALY (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Attestazione di iscrizione anagrafica di cittadino dell’Unione Europea (registration certificate of an EU
citizen)

ALLEGATO 2

COMUNE DI .....cvvvennven Cairta intestata

ATTESTAZIONE DI ISCRIZIONE ANAGRAFICA DI CITTADINO DELL'UNIONE
EUROPEA
(Al sensi del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30)
L ufficiale d"anagrafe
- Vista la richiesta presentata dall’interessato in data........;

- Visti gli atti d'ufficio;

ATTESTA
ChHE ..o s s s e {Cognome & nome) Sesso ...
TUEED B vvvervvnrnrnnsasensnnsrsssmnsnsanmnssnssnnanssssnsnnsinsssssnrmsnnes Ll veoemeesniossnnennsnrens
ReSidente . ovuiiiieenrrersssenerersesssmnnsesemsensnneens WA ciieiiiiiiiiinrinasssanres Tl vananie

Cittading ......ccovvvimvrerrmmnennnnnnnns
Pazzaporto/Carta didentitAn. ... S

Familiare di cittadino dell"Unione che svolge un'attivita lavorativa in Italia o di cittadino italiano (3iM nof)

[¢ stato iscritto nell’anagrafe della popolazione residente di questo Comune in data
vesemsrens oy 1 5051 del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30] L

AVYERTEMZA: I presente ablestaip € valido a tempo indsterminato, fermo restando che la pentita dei requisiti previsti dal D, Lgs. o 302007
comporta la perdiea del dirine di soggiomo. [ disto di sopgiomno del cittading dell’ Unione europea, dopo | primd tre mesi dall"imgresso e nei primi
cingue orni di soggioma, & subardinato al possesso dei requigiti previst dal decreto legistative no 302007,

Luogo e data _ L'ufficiale d*anagrafe

"'Mel caso in cui il cittading dell’Unione sia stato iseritto all'anagrafe precedentemente all'entrata in vigore del decreto
legislativo n. 32007, eccorrert indicare quanto segue: “gia residente presso questo Comune, & stato iscritio ai sensi del
decretoe legislative & febbraio 2007, n. 30, in data.........."
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Attestazione di soggiorno permanente per i cittadini dell’Unione Europea (permanent residence document
for EU citizen)

ALLEGATO 3

COMUNE DI ................. Corta intestata

ATTESTAZIONE DI SOGGIORNO PERMANENTE PER I CITTADINI DELL’UNIONE
EUROPEA
(Ai sensi dell’art. 16 del decreto legislativo n 30 del 6 febbraio 2007)

L'ufficiale d’anagrafe

- Vista la richiesta presentata dall’interessato;
- Visti gli atti d"ufficio;
- Considerato che I'interessato risulta in possesso delle condizioni previste dal decreto legislativo n.

30, del 6 febbraio 2007, per I'acquisizione del diritto al soggiorno permanente;

ATTESTA
che ...... e e ad et e e e s bar eera s et nnenare e n s (Cognome e nome) Sesso ...
L L O ] U
Residente a ............coooviniirivininirinineinnns . I VIA o ieienie i, n

Passaporto/Carta d’identita n.

E TITOLARE DEL DIRITTO DI SOGGIORNO PERMANENTE IN ITALIA

Luogo e data - . L’ufficiale d*anagrafe
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Residence card for family members of EU citizens who are the nationals of third countries, with a five-
year or permanent validity (implementation of Directive 2004/38/EC)

100000004

MINISTERDO DELLINTERNO
DIPARTIMENTC DELLA PUBSLICA SICUREZZA

CARTA DI SOGEIORND DI FAMILIARE
4 LN CITTANND DELLUNIONE
FESENENCE CAARD 0F A FAMKF MTARIER OF A LINIDN CITETN
CARTE DF SE/CAR GF MFAISE OF LA FAMLF
LN RESSCATIRTANT I { LNON
TARLTTA [ SR O FAME U (F SRCRCHAG OF L4 vt
T L )
EHSARLRNSRSERENF

ARTA [ SOGGIORND Of FAMILIARE

€
Ol UM CITTADING DELL'UNIONE
RESIENCE CARD OF A FUMILY MENHES OF A LIIOW CITIZEN
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2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Acknowledgment of receipt

* Caveat: An acknowledgment of receipt/submission of an application for a new residence document
under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement does not prove that the holder is a Withdrawal
Agreement beneficiary. However, it may be considered as evidence when assessing the holder’s continued
residence in the host Member State.

COMUNEDI .......c.eene.

ATTESTAZIONE DI ISCRIZIONE ANAGRAFICA

Ai sensi dell’art.18.4 dell’ Accordo sul recesso del Regno Unito e dell*[rlanda del Nord
dall’Unione Europea e del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30

L’ufficiale d’anagrafe

- Vista la richiesta presentata dall’interessato in data........... ;

- Visti gli atti d’ufficio;

EFxot Uscita N ((C1(S8& del 11/CZ72C2C

ATTESTA

ChE (Cognome ¢  nome) :
o]

Sesso 5
m

NBLIO @it s e P PP v
o

Restdented ...oovvviiiiiinin e invia ... no.... ©
-

Cittadind ...oooooveevii e g
k]

Passaporto/Carta d’identila N ovvv i w
M

Familiare di cittadino iscritto ai sensi dell’ Accordo sul recesso del Regno Unito ¢ o
. y . H

dell’Irlanda del Nord dall’Unione Europea (si no ) g
&

k!

E stato iscritto nell’anagrafe della popolazione residente di questo Comune in data

......................

Luogo e data Q 1.'ufficiale d’anagrafe

REA 1

Servizi Demografici -
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CYPRUS (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificate of registration
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Permanent residence document for EU citizens and their family members
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Residence card of Non-EU citizens Family Member of Union Citizen
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LATVIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate for EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Permanent Residence certificate for EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest
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Registration certificate or Permanent Residence certificate in eID format — valid until 30 June 2021 at
the latest

Residence permit with the indication ‘Residence card of a family member of a Union citizen’:
»Savienibas pilsona gimenes locekla uzturé$anas atlauja” — valid until 30 June 2021 at the latest

Residence permit with the indication ‘Permanent residence card of a family member of a Union citizen’ :
"Savienibas pilsona gimenes locekla uzturéSanas atlauja — valid until 30 June 2021 at the latest
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LITHUANIA (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Temporary residence for EU citizen (OLD)

ITLTULTO000000449003111024<<<<
9003118F2001023UT0<<<<<<<<LLLT
T BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<<<
IN THE REPUBLIC OF LITHUANIA

Temporary residence for EU citizen (NEW) issued to UK nationals from 01/03/2019.

)00000000049003111025<<<<
9003118F2109170UT0<<<<<<<<<<<0
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<K<L<LK
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Certificate Temporary Residence for EU citizen issued to UK nationals from 16/12/2006 to 28/02/2019.

FPasrmees formes)

[ Lietuvos valstyhés Berhas)

ik g bl i i}

ik i ey e Bt i o

[T

PARYMA
EUROPOS SATUNGOS VALSTYBES NARES PILIECIO TEISEI LATKINAI GYVENTI
LIETUVOS REEZPUELIKOJE PATVIRTINTI

Mr.

[ETT)

Patvirtinane, kad Jis,
iy, ke o, gt o i L o g M A, i, B, . o a4 g s )

surie i loikingi pyvessi Listuvos Respublifoge. Si teisé pripafinia 10 =, .
i il b L ekt el b rvachicd md semendimu Nr. )
Padyma ifducia vadovaujantis Lieiuyos B blikas jstabyies D& alsienictig teisinds

padéties"  swoipsnic doliowd arba stmipszéo dalies punkba

T .

Sini padymai gesi paseikias M.

e i

& i iki
i padyiea galioa iki e
Ay
[ FEL]
Tk il o pasiidd |
AW

Permanent Residence for EU citizen (OLD)

IRLTULTOO0000044%003111024<<<<
9003118F2401025UT0<<<<<<<<<<LT
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<<<

CATE OF THE RIGHT OF R
IN THE REPUBLIC OF LITHUANIA

60



Permanent Residence for EU citizen (NEW) issued to UK nationals from 01/03/2019.

: R s
B ISDAVIMO DATA IR VIETA / DATE OF ISSUE - PLACE - AUTHORITY '.51‘ 1 g
MNAVI - 17 09 2020 VILNIUS (11) L 3
Birute GIMIMO VIETA / PLACE OF BIRTH Ez

UTOPIJA
LYmS 1sex ' 10 DATA | DATE OF BIATH L
MOT, UTO SN #1035 1990
LEIDIMO RUSIS | TYPE OF " GALIOJA IKI | CARD EXPIRY
(< = 17 09 2025
b

S v IRLTUDDO000000049003111025<<<<
BENENRAORMRer 49003111025 9003118F2509172UT0<<K<K<K<K<KK<KLKL<D

Y 123456 BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<<<
CERTIFICATE OF THE RIGHT OF RESIDENCE IN THE REPUBLIC OF LITHUANIA

Certificate Permanent Residence for EU citizen issued to UK nationals from 16/12/2006 to 28/02/2019.

[Pafyovo: fornes)

[ Herhas)

PARYMA
EUVROPOS SATUNGOS VALSTYEES NARES FILIECID TEISEI NUOLAT GYVENTI
LIETUVOE RESPUELIKOJE PATVIETINTI

B
ey
Parviringne, kad 10s.
T Ry, i, il i L . Mgl il i, i i, o s o - |
urite teisg nuslat gyvess Lictinos Respubliboge. Siteise pripafista 200 m .
speenddimi
i patyma isducta vadovesjantis Lictuvos Respublikes jstatyme D6l ulsienietiy teisings
padézies" L4 saipsnic 3 dalinsd.
Siai padymai geti pateilias ML, . idutas
T B T e
bpeh e e
[T = SO
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Residence card for family member of EU citizen (OLD)

ITLTUDOOODODOO<047803111025<<<<
7803118F1301025UT0<<<<<LLCL<<s
BRUZAITE<<VIGILIJA<<<<<L<<LL<LK

g
OF A UNION CITIZEN

Residence card for family member of EU citizen O\I EW)

,90311'F250’1TSUTO<<<<<<<<<<<ﬂ

BASANAVICIENE<<KBIRUTE<<K<LKLLLLKL

IRLTULTOOO00000447803111025<<<<
TEOZ11BFI701027UTOC<<<CCCLC<C<Ch
BRUZAITE<<VIGILIJA<<<<<<<<<<<<

BF.I.CF-I'EHI

Permanent residence for family member of EU citizen (NEW)

PASTABOS | REMARKS

_\TP] 104 str. 2 d. (1)

R

IRLTUOD0000000049003111025<<<<
9003118F2209173UT0<<<<L<<L<L<KL<O
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<<<L

RESIDENCE CARD OF A FAMILY MEMBER OF A UNJON CITIZEN 6 2



LUXEMBOURG (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate of Union citizen / EEA State / Swiss Confederation — valid until 31 December
2021 at the latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application
issued under Article 18(1)(b) WA.

| Tampon ef visa
I de I'administraticn
Changements de résidence | .communale

Arrivée 4 (lieu de résidence) GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG
{adresse exacte)

&n date du ¢

Amvée a (lieu de résiderce)
(adresse exacte)

en date du

ATTESTATION
D'ENREGISTREMENT

d'un citoyen de 'Union

‘d'un ressortissant d'un des autres Etats ayant adhéré
‘3 VAccord sur I'Espace économique europeen

ou de la Confédération suisse

Arrivee a (lieu de résidence)
(adresse exacte)
en date du

Arrivee 2 (lieu de résidence)
(adresse exacte)

en date du
Tampon et visa
de "administration
N° Référence 0000 14 01042 Changemants de résidence communale
Date d'enregistrement ey & o
| 01 octobre 2014 ] Rome
Arfivée a (lieu de résidence)
Nom: SPECIMEN (adresse exarie)

Prénoms: Jean

Résidence: 26, Route d'Arlon
L-1140 Luxembourg

&n date du

Amvée a (lieu de rdsidence)
(adresse exacta)
en dale du

Arrivée a (beu de résidence)
(adresse exacte)
an date du

Permanent residence certificate of Union citizen / EEA State / Swiss Confederation — valid until 31
December 2021 at the latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of
application issued under Article 18(1)(b) WA.

| Tempon et visa

* de 'agministration
Changements de résidence | ~communale

Arrivés & (hou de risidence

adresse exacie) |

an date du !
> . - LS. AU (LUt LU

Artivive & (lieu de résidence |

(adresse exacte) !

en date du )

Arrivée @ (heu de résidence

adresse exacts
en date du |

Armives A (leu de résidance
adresse acarts

en date ¢

GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG

ATTESTATION DE SEJOUR
PERMANENT

i1 d'un citoyen de I'Union

_'un ressortissant d'un des autres Etats ayant adhéréd

I'Accord sur lEspace économique européen
ou de la Confédération suisse




Tampon et viss
de 'administration

Residence card of family member of a Union citizen— valid until 31 December 2021 at the latest. From
1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under Article
18(1)(b) WA.
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Signature du titulaire

Changements de résidence

Toute oblitération apportée & la présente carte entraine d'office| -
= Pannulation de celle-ci. -

Des ajouts ou rectifications ne peuvent étre effectués que o
par l'autorité qui a délivré la carte. 2=

Arrivée a (lieu de résidence)

Départ de

en date du

(adresse exacte)

en date du

Départ de

en date du
 Arrivée a (lieu de résidence)
(adresse exacte)

en date du

Permanent residence card of a family member of a Union citizen — valid until 31 December 2021 at the
latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under
Article 18(1)(b) WA.

edeq -

s fip ojepdie’
o B I

J ‘gp sanaauwo

so1

Vol

wuos
o5
qu;ep

yenstul
1A 12

es,
o]

el
&

o~ Q9

&
uoj

65



°

ssidence
=

<
‘0’

A

IR
W

Change!

66



2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

LE GOUVERNEMENT
DU G RANE-BUEHE DE LUXEMBOURE
Minkstee ges Affaires l'.r.mgcfes

£ eurcpde e
Dinction de Fimmigation
Nyl : OO0 § PHBDEIN11193 N bAorser
Tl ;247 - e Jean Spécimen
Emal : Immigrebion braxif mes.stat ks 26 a8
L1140 Lunembourg
Lunembourg, le
Onjet 1 Viodre demande en ion de Facoord sur be retrait du il e
£t dirtande d Nerd de FUnicn fznne £t de ln Communaute : ge I
Etomigue
Madame, Monsew,

Mzats Buans Fhannewr ofaccuser nmm:q:bm-um:
FlUnion.

ummnmmmmiﬁunmmmnsmhm
C ires. Toute piecs comp it= e procuit pas dfacruse de reception.
IImlwumwmrahmmm-mﬂmmmmM'

mmu:ﬁugcmwmnu FACIORd sur e retreit U Roysume-Uni de Grande-
wammmnmulm P et de la O &renuge

atomique. "

Mous wous prions, Macame, iewr, de croire en Fexpression ce Ros serki ingue

Dirzction ce Fimmigration

Gtichiats o bareaa : datrms partis | THL 4151] 347 - meransizn e R T e re L mas
T e T e Iremigration patlcf rus i by e o mmboung i

HUNGARY (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration Certificate for EEA nationals — valid until 31 December 2021 at the latest




,,Allando tartozkodasi kartya (Document certifying permanent residence of EEA citizens and their family
members) — valid until 31 December 2021 at the latest

".E AKDODOGS

TESCT N

AT AR5 1 O
. Ay [ DR, CRTSPCRER
.- -

TN 13

L} — -
d. = 7

TEHUNTESITE<<EMILCC<C<LLLCL€CCCCEL€<
HAKODDO386RUSTO01121M0910097BPR<<<<0

Fo T

,,Allandé tartozkodasi kartya (Document certifying permanent residence of EEA citizens and their family
members) — valid until 31 December 2021 at the latest

A GG hamtadet Do e
i} o e

BUDAPEST, 20151010

ALLANDO FARTOZKORASI KARTYA
£ PERMANENT RESIDENCE CARDS

ESSTEN

TEHUNTESTITS<<EMIL<<<<<{{C{L{LLLLLLLL
HAK9B76544RUS7001121M1B04043BPR<<< il

Tartdzkodasi kartya EGT allampolgar csaladtagja részére (Residence card” for family members of EEA
nationals) — valid until 31 December 2021 at the latest

. e . L%
s T — e i
d. 2

T, G T SpO Claige btk

TEHUNTESIT<<EMILS €< CLLCCLCLLLCL

HTEDDO1243RUSTOOT1121M0910101BPR<<<<D

Tartozkodasi kartya EGT allampolgar csaladtagja részére (Residence card for family members of EEA
nationals) — valid until 31 December 2021 at the latest
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal Agreement

For in person applications

Tktatoszdm: 1] ORSZAGOS IDEGENRENDE SZETI FOIGAZGATOSAG)
Postacim: Ragional Directorate of
Email: Tel.: 0

ATVETELI ELISMERVENY ES HIANYPOTLA S| FELHIVA S /PROOF OF RECEIPT AND NOTIFICATION OF MISSING DOCUMENT §

To apply, to appeal and 1o provide missing docusments regarding the following cave type: residence permit issued in accordance with the conditions of

the Withdrawal Agresment
0 sziil: 0

Tartozkoddsi engedély irdnti kérelem/Application for residence permit
Tajekoztatom hogy kerelnss dpyebas & szabed mozgas & tenozkodas fopaval resdelkeze szamelvek boutazasarsl es tartsekodssaral 1zelo valemie 2007, nd 1 thrvery
(1 bovabibiakban: Semsty.), valanien  vegrehajtasera kiadott 1132007, (V.24.) Kormammendalat, ltve harnsdik orczagbell allanspolgarok bemtnzaiarol & tartoekodasial
szolo 2007 esd IL tdrvenmy o tevebbiakban: Homtv, ) valansnt 2 vegrebajmsarn kiadotr 1142007, (V.14) Kormamrendelet, tovabba a Sz Es a Henmty
W EEERETIARED KIBOOT L3700/, (V.3 1) LEUME PENDRDI RIDSASET KRl AUCRIMETE]. AATHENRNEE AT MAGOI OKUAIOKAL LLIETVE AZ0K RAIDMALN CREI0AR:
ATVETT HIANYZO

NAY bejelent Tap ' o i
Eemeil 1gaznia= az e]ﬁulf 5 Eonapro[ TBrufo-neto) [noome staternant (last & months)
f; Lk 1 )
L Coart. of co etens fransl,
gadguarter+pavilon rlll.tll contract
A
i3 vaie eniroprenoat rogisier bt |

Appeal
other documents

Kérjiik, hogy a HIANYZO IRATOKAT hirelméher potlslag | | napjiig postin vagy a fenti
e-miail cimre kiilldve sziveskedjen benytjtani, A Harmtv, 169/F.§ (2) drtelmében a csatolando iratokat kivételes maltanylast érdemla
esetben az eljare idegenrendészeti hatosdgnal személyesen is benyajthatja,

A RURIEYEO (ratod: BAEjtaIAKGT Kerjuk hOEEa magnval RnEypotiss) falknasat, wtlevelet, &y detEienes tEr0ZKONISTE |0£0NN0 IEAZ0MSE AT 10858160AS TArOTK0GRTE

Jjogoutao ignzolas esetleges hoyszabbansa, illetve o kerelemben tdrtend dontes kizlese a kerelmat anvevo gyfelszol galaton tenenik

Felumam o figyelndt, hogy amemnyiben nz idegearendészed bacdsig dleal kert irataleat hatdrideben nens esntolen, &z emnek hidnvaban o kevelem nem biralhage o,

a harmadik orszighell allampolgarek beutazizardl és tareézkodiziral seala 2007, i IL eorvény SEAL (1) a) alapjin az eljarase az idegenrendészed buodoig megsaneedi.

Egv példinyt dtvettem
FH

Kéuziiht 2 pildinyban Ugyfél UGYINTEZO
1 példiny tgyfel
1 peldany iratanyag
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Tktatoszdm: Orszigos Idegenrendiszeti Foigazgatosig
Rapgional Directorate of
addreas: (Y wmail:

ATVETELI ELISMERVENY ES HIANYPOTLASI FELHIVAS /PROOF OF RECEIPT AND NOTIFICATION OF MISSING DOCUMENT S

To apply, 1o appeal and to provide missing documents regarding the follewing case type: astional permanent residence permit issued in accordance with the
conditions of the Withdrawal Agreement

Tajekomatom hogy kerelme dgyeben a szabad mozgas s fartozkodss jogaval rendelkoezo szemalyek bummlnmﬂwd.uml szalo valansnt 2007, e L.ty

m:mﬁ' :ils;m:“ a“mw]mﬁnl ummw 24, rabba S:m: Es I-Iu.n::I
v v Knrmrmhhn fov ' F
Vagrehojtaiara kisdots 15 (ﬂ’ll}mmm&mmmﬁﬂm:mumﬁl I}I.tl'l. olatat caatolia
Nemzeti Letelopadis engedély irhnti kirelem | Application for National Permanent Residence Permit ATVETT HIANYZO
RECERED
R i —
[Ty wap Thoto
Meghatalmazas Authorisation
Szuletest anyakonyvi kivonat eredet | masodlat | forditas Birth certificate original / wranslate
[Fiizassd gl anyakomyvl kivonat eredet] | masodia: / forditas Tamiags certificate original | transiate
Bintetlan alodlatet 1zazole okirat eredeti | misodlat | foerditas Pelice Clearance Certificate onginal /| translate
Iskolai / cvodal | hallgatoi jogviszony igazolas Schoal certificate
RoBigim dh e vt gt Seatest ool curilican
Kifizatatt szallashely igazolay Cartification about paved accomodation
Lakasberleti szerzodes Leave contract
Eafogadé &3/ vagy elartol avilatkozat Statment for proviging
[Fozzajarulé myilatkozat Declaration from property owner
E batetlap "E" insat
NAV jovedelemigazalis MAV tax certificate
Bankszamla forgalarm kivonat (3 honap) Bank account statement (3 months)
Munkaszerzodes Munkavallalasi engedealy ' Munkaltatoi igazolas Work contract
tarsasagl szerzodése Company founding contract
hozzajaruld myvilatkozat a letelepedeshez Declaration from parent, to have settlement p.
urkavel Copy of the passpart

Eatatlapok: Insets:
%ﬂm it ration centleisereablimo ¢l pemmanan nesalence canl

Kérjilk, hogy » HIANYZO IRATOKAT kirelméhez potlélag [ napibie s fenti dgyfilszolgalati
irodinkban (tovibbiakban: USZI), illetve postin a fenti cimre liildve sziveskedjen bemytjtani.
(Flesse provide tha MIESING DOCUMENTS by email or post until the date mentionad above. )
A fuenyzo iratok DemytasAr keqjuk NOZZA IEEA Iuamypotian teliuvasat, uteswet, es TArtazkodaim JOEDaIte okl
lemmmmm mhmu;mltmrmh:hamﬂohmmumnm&mmﬁmnhﬂmmbﬁm&n
hanmadik orszagheli & tarozkodasaral szalo 2007, e I tarveny S60L 5(1) alapjon az eljarast az idegenrendesseti hatosag megaziaiati

#HIVI
Egy példanyt dtvettem (I received my copy of the proof of receipt.)
PH
Kl 2 példinyban Ugyfél/Client Ugyintézd/ Administrator
1 példany tgyfel
1 példiny iratanyag
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For online applications

ORSZAGOS IDEGENRENDESZETI FOIGAZGATOSAG

Reglonilis Igazgatésig
Cim; -
iy (AU
E=rmail:
Ogyinlizs: EH
Cidiburn:

TAJEKDZTATAS KERELEM BEFOGADASARGL

allampoigér tartdzkodds| engedelyERK ideiglanesinemzeti latalapadés| engedily
irdnti kéralem

Tisztalt Ogyfelink!

Tajékoztatom, hogy kéreimat az Orszagos [degenrendészet Faigazgaldsdg Regiondlis lgazgatdsaga a mal
napon befogadta,

A kiralom arkeztetésansd kildn tjskoztatdst fog kapni,

Amannylben On a tandzkodasi engedaly irdnti kérelmat foplalkoztatéként vagy fopaddazenerel
képviselbjekant terjesziatte eld a harmadik orszdgbeli dllampolgdr meghatalmazdsa alappén:

Tapkozalom, hogy a kérelem az idegenrendészeb haldsaghoz akkor mindsll drkezeiinek, amennyiben

a) a kirelmat a kilon jogszabalyban meghatarozott foglalkoztals vagy fogaod azervezel terjesziatle ald, ds
b} a kérelem formanyomlatviny taralmazza Ggyfél aldirasi és az arcképél. ds

c} a karalam dija megfizetésre kerlll, amennyitan az oacds dijkobeles,

Amennyiben On harmadik orszégbell dllampolgérként vagy meghatalmazotiként kilkie be a kéremeal;

Tajskozatom, hogy a kirelem az idegenrendaszeti haldsaghoz akkor minbedl drkazetinek, amannyiben a
harmadik orazagbell Allampalgar vagy meghalalmazall kipvisaldje
a) a karalam dijat lardtta, Bmennyibean az eljdras dijkbleles éa

b} & harmadik orszagbeli llampolgamak az arcképmasa, valamin az ujjnyomala rogzitéss legkésbbb a

kitralem rigzitdsdrdl se0ld vissealgazolis megkllddsaldl szdmitoll 15, napon megltrant
lgyPalazolgalatunkon,

Udviizlutiol:
Orazdgos [deganrendbéazall Folgazgalosig

ZARADEK
A dokurantum elektronikus aléfréssal hitelesitest
This documant 15 digitally signed

DII;ITA.L;GE];TU-RE 1
q} Clirk e ywinbws, FO- |0 | B | 507
HER g bnrkgrin i b T |
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ORSZAGOS IDEGENRENDESZETI FOIGAZGATOSAG
Levelezési cim, 1903 Budapast, Pf, 314,
Tel: +36 1 463 9292, Fax: +36 1 463 9169

E-mall: enterhungary@bah.b-m.hu
Datum- *
EHt

ERTESITES IDEGENRENDESZETI HATOSAGHOZ TORTENO ERKEZTETESEROL

illampolgér dllampolgér tartdzkodasi engedély/EK/ideiglenes/nemzeti
letelepedési engedeély iranti kérelem

Tisztelt Ogyfeliink!

Tajékoztatom, hogy kérelmaét a 106- szamon iktattuk,

Tajékoztatom, hogy a harmadik orszagbeli dllampolgéarok beutazasardl és tartdzkodasardl szold 2007, évi I,
orvény 93, §-a alapjan az idegenrendészetl hatdsag a harmadik orszagbell dllampolgér e tbrvény alapjan
nyllvantartolt személyes adatait személyazonositds, az okmanyok hitelességének ellendrzése, a jogszerd
tartdzkodas iddtartamanak megallapitasa, llletve a parhuzamos eljardsok megakaddlyozasa céljabdl a
kéizponti idegenrendészeli nyilvantartasban kezell.

Udvazlettel:
Orszagos |degenrendészetl Fdlgazgatdsig

ZARADEK
A dokumentum elektronikus aléirassal hitelesitett
This document i{s digitally signed

DIGITAL SIGNATURE . |
Chuh bo vassiais JOJ1.00, 02 1502
Wl s g lmenigrmion and daylam Cffee g
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MALTA (Constitutive)

Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

1.

From 1 July 2021, vali

ticle 18(1)(b) WA

Registration certificate EU citizen — valid until the 30 June 2021 at the latest

d under Ar

issue

tion

ica

th a certificate of appli

10N W1

only in combinat

]

e e ]

d under Article 18(1)(b)

ion issue

t

1ca

th a certificate of appl

DOKUMENTAZZJONI TA RESIDENZA

10N W1

Residence card of a family member of a Union citizen — valid until the 30 June 2021 at the latest. From

1 July 2021, valid only in combinat

R T T F A P e E e E T e R e CE E Fe ]

rTAMI TMTA0Q7NRQARNNTZTAIDIALLLLLLL
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal

Agreement

[t ) G o4 g a8 1

b
' -Rapaidsiss g-!l '.

U parisien] for Clica reship ard
Eouinlieahir s

APPLICATICN FOR RESIDEMCE 1M MALTA {
RECEIPT E
o
Mmcwpt Mumber  FI7885020 E
D SR E il
=
WAL MEOH
Fanas 02612514
AEEHIRERT 3¢
BPia e Tigne'
Tad Sl
AT MR g briied i Sarees oo wWith UL Nea) e D b e s O et o  COuETeEE ] B SESa e wilh Arbcks
1841} &l the Sgressrenti on the satbwiorasl ol e LUinisd & ngodom of S Brilain ang Bonhas iedasd bam e Eorogeo U= ard
I Lumgean Alonic Cnagy Communily, i bewty ack rossdecdges
aur spplesdxe wil ba praoesasd snd you wil B nformesd of e asicons B dus oI
15 W sl e doiarreen] o sethararg your shey m Ml
Ferscos e Frpm WILLINS DM Fansia )
Tog cam gl Zere Eums Tl gy id ElIR B
¥ raignd al A ppilcatien for Famely Member $1T 21 80530VH0MN.EU
Paymrers Weinoa Mo
Waliohty of rcaiar i3 subjec! o bank Cleavance whan gapmant (= made by Cheque
Jafiin e BYuscat
[ EITTHEY
CARD COLLECTION
Focript Mumter TR Parmi Hurmbsar
BAgracabon Fesanps FTTHWHIMMIREL
MDraddcr Sgnalue of Applcant
Trachinng Mg HH
ks LRI AR
HH 1 HE
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NETHERLANDS (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Residence document EU citizen — valid until 30 September 2021 at the latest. From 1 October 2021,
valid only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b) WA.

LU L ER RROR N ANEER £ ]

IRNLDS2073370<1VNR L56T7T890<<
FLOLDT&F1906017CHE Chbtecce<h
BELSER<<JULIETTE<HEWRIKE<SOPHI

Residence card of a family member of an EU citizen — valid until 30 September 2021 at the latest.
From 1 October 2021, valid only in combination with a certificate of application issued under

Article 18(1)(b) WA.

timbusnalfispeaai
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- Teritier e
. ¥
werent en meser can
’ oL O e 1
winte Tt it farme b

IRNLDSZ2074729<0VNR 5567890<<
PLDGD14F19060 17 CHELFMeLL<<ceeT
BELSER<<JULIETTE<H IKE<S0PHI

2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

| Astoursdrss “Irtsra. Famaursdres*
*Intern.Bepaaladres® * Zamikh igmna s, K sntd | rectis
*Geadressecrde. Straatadres®
*Intern.Adresregel ™

*Hasls.ZooriPast®

Dawum  *Basls.Systeemdatum®

Botreft  *Intern.Klant_voornaamachternazm®
gebaren ap “Klant.Gebaortedatum®
nationzaiteit: *Klant.Nationaiteit*

Let op! Door het coronavirus ziin vioel processen bif de IND e andere
arganissies Hidelik veranderd. Kijk in alle gevaiien voordat o actie

andernenmt o0 e, i0d, NHCorena s, e Rasr St g

Please note! As a result of the coronavirus, many processes at the IND and :

other organizations wia work with have been temporarily changed. Before V-nummer

taking any achion, pleess in every case check ww nd, nidendcoronavis. *Klant. viNummar®
Zaakmummer

Geachte heer, mevrouw, “zn

1ak. Zaaknummer®
Hierbij bevestig Ik u de ontwvangst wan *. De beslistermijin voor deze aanvraag Uw kenmerk
s hegonner op *Zaak.Indlenirgsmament®.

st AW rid e ¥
e e o

U krijgt de beslissing uiterlijk op
*Termijnbeiofte. WettelijkEindmoment*

A5 voor het nemaen van de beslissing mesr gegevens nodig zijn, ontvangt u
daarawer bericht.

Volg uw aanvraag online via Mijn IND
In Mijn IND ziet u hoever de [ND Is met uw aanvraag. Ook ziet w hier wanrneer
u @en antwoord krijgt op uw aanvraag. Voor Mijn IND hebt w een DégiD nodig-

¥Kijk voor meer informatie ap www nd.ni‘miining.

U kunt post wan de IND ook digitaal ontwvangen

Met de Berichtenbax MijnOverheld kunt u post anlne ontvangen van de
averheid. Mear weten ower de Berichterhox? Ga dan naar

v Ind.nl/berichtenbox.

Hebt u wragen?
Ga voar meer Informatie naar www.ind.nd of bel de informatict)n

*Irmtern.Infalijrinumimer .

Hoogachtend,

* Bl B ikl ng*

77



De *Intemn. Staatssecretaris_Minister* *Intern.MazamMinisterie®,
namens deze,

* Zamil igann . K| sk ractis

Deze brief is awtomatisch verstuurd, deaarom stast or goen handtekaning

ander. —

*Medewerker.Woarletters® “Medewerker Achternazm® S

T lonL PRET

AUSTRIA (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Lichtbildausweis fiir EWR-Biirger (ID card for EEA citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

SONSTIGE ENGRBIN * REMURC Z
b FREIER UGANG .ZUM ARBEITSMARKT. - =

MASSTELIUNGSDAIN /* ATE OF 13506

X12345678 )

; 01 07 2020
NACHRAMES Varnmin / SIRMS Faveninds ' [3
MUSTERFRAU AUSSTELLENDE BEHORDE
Maria uaT A
-  GEBURTSORT

GASCRUECHT /861 £ Wi £ DUTE OF ATy
uto 7> 31 1279981

¥ JUATE GULTIG 8IS/ (ARD EXPDRY

AT 368 AUENTHALTSTITH 7 T OF PEonTT 30 86 2025

LICHTBILDAUSWE IS EWR-BURGER

i(*i:l‘iﬁ‘é"' =
j - ARAUTX123456785<<<<<<<<<<<<<<«<L
W‘W AR 8112314F2506300AUT123456<<<<<9
v 123456 MUSTERFRAU<S<MARIA<<L<LLLLLLLLL
ID CARD FOR EEA CITIZENS
X
6 LICHTBILDA R | e ot renin p—
REPUBLIK = GEBURTSORT BRAUN
= Nummmer i Staalsangendrigkeit 170 cm % @
= A12345678 = yropia 5
- MUSTERFRA| == AUSSTELL a.1
MARIA = AUSSTELL! E Bl H2 30.12.2018
- &
- - ATAUTA1I2345678L<<<<<<<<<<<<<<<
o 8101017F1812316UT0<<<<<<<<<<<0
MUSTERFRAUK<KMARIA<K<K<KL<LLKL<LLKLLKKLKL
b 4 n A
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Anmeldebescheinigung (registration certificate for EU citizens)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

REPUBLIK s OSTERREICH

Zahl:
ANMELDEBESCHEINIGUNG
fir
EWR-Biirger/-innen und Schweizer Biirger/-innen

gemdR Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz (NAG)

Familienname(n)

Vorname(n) Gaburisdatum
Staatsangahérigkeil
[J Arbeitnehmer/-in (§ 51 Abs. 1 Z 1) [[] sonstige Angelegenheit (§ 51 Abs. 1 Z2)
[ Selbstandige-r (§ 51 Abs. 1 Z 1) (] Ausbildung (§ 51 Abs, 12 3)
Angehoriger als

[] Enegatii-in oder singetrmgane(r) Partner-n (§ 52 Abs. 1 Z 1)

[ Verwandielr in gerader abstaigendar Linke {§ 52 Abs. 12 2)

[} vereandie/.s n garader aufsteigendar Linie (§ 52 abs. 1 7 3)

[ Lebenspartnes’-in in siner dausrhaften Bezishung (§ 52 Aba. 1 Z 4)
[] sonstigar Angehariger {§ 52 Abs. 1 Z 5)

Datum sussiellende Behorde

Geblhr entrichiet.

Hinwels: Diese Anmeldebescheinigung gilt fir unionsrechiiich - aufenthaltsberachligte EWR-Blrgar/-innen und
Schweizer Burger-innen sowie deren Angehdnge, die selbst EWR-Birger oder Schweder Blrger sind

Im Fall der Beendigung oder dar beabsichtigien Bmlnuna dos Aufenthalts wird ersuchl, dia aussiellande
Behbrde von diesem Umstand formics zu informieren

Aufenthallsrechl begrindenden Umstinde (Tatigkedl ala Arbeitnehmer oder Selbatfindiger, ausseichende
Existenzmittel, unfassender K herungsschutz, Aushidung) der Behbrde unverziglich bekannt zu
goben ist,

lch nehme zur Kaenninis, dass die nichl rechizeiige Meldung des \Wegfells dieser Umstnde aine
ungsiberretung darstellt und mit Geldsirafe von € 50 bis zu € 250, im Fall hrer Uneinbringlichkedt mit
Freiherssirale bis 2u emner Woche, bestrafl wind,

ich nehme zur Kenninis, dass gem. § 19 Abs. 11 WAG der Verust und die Unbrauchbarksit der
Anmeldebeschenigung sowie Anderungen der dem Inhali der Anmeldebescheinigung zugrunde gelaglen
idantitatsdaten der Behorde urverziglich zu melden sind.

s~ T P Y
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Bescheinigung des Daueraufenthalts (document certifying permanent residence of EU citizens)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

REPUBLIK % OSTERREICH
Zahl:

BESCHEINIGUNG DES DAUERAUFENTHALTS
fiir
EWR-Biirger/-innen und Schweizer Biirger/-innen

gemal Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz (NAG)

Familienname{n) e
Varname(n) Gaburisdatum
Staatsangehbrigkeit

Erwerb des Rechts auf Daveraufenthalt:
[J gem. § 53a Abs. 1
[] gem. § 53a Abs. 3
[] gem. § 53a Abs, 4 oder 5

Datum - sussiellende Behorde

Geblhr enfrichiet.

Hinweis: Diese Bescheinigung des Daueravfanthalts git fir EWR-Blrgernnan und Schweizer Blrged-innen
sowie deren Angehdrige [de selbs! EWR-Blrger oder Schweizer Blrges sind), de das unionssechtiiche Fecht auf
Daueraufanthalt arworben habon.

im Faill der Beendigung oder der beabsichiigien Beendigung des Aufenthalts wird ersuchi, die sussiellende
Behbroe von diesem Umstand formios 2u informieren. Das Recht auf Daueraufenthall geht umter, wenn die
Abwazenholl vom Bundoesgebiol mehr ale zwol sufainander folgonda Jahne batrigt.

Belehrung: lch nehme zur Kenntnis, dass gem. § 19 Abs. 11 MAG der Verlust und die Unbrauchbarkeit der

Beschenigung das Dauersufenthalis sowie Anderungen der dem Inhall der Bascheinigung des Daueraufenthalis
zugrunde geleglen Idenlithisdaten der Bahdrde unverziglich zu melden sind,

T s 1L - 00
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Daueraufenthaltskarte (permanent residence card of a family member of an EU citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder

is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

X12345678 )

i Ve i
MUSTERFRAU
Maria

GASCRUECHT /867 £ WTomaLITY £ TE OF KIRTY

uTo 35 31,12 3981

A JAATE GULTIG A5/ CARD ERFTRY

AT BES AUFENTHALTSTITHS 7 Fri¥ o Peawr] 30 06 2030
EU - FAMILIENANGEHORIGER

SONSTIGE AnCABEN / REF

ART 20 RL 2004/38/EG

ZLA*éﬁvi- 123456

PERMANENT RESIDENCE CARD

24

s |
TSKARTE

REPUBLIK ! RREICH

Nummer

A12345678

Name und Vorname(n) @
Mag.

MUSTERFRAI

‘Specimennr. 00001

SONSTIGE ENGARIN
MASSTELIUNGSDAIN /* ATE OF 13506
31 ﬁ? 2@2@
AUSSTELLENDE BEHORDE
GEBURTSORT

Immm & MTionaLIry
UTOPI

ﬁ?%@ﬁw

_ FREIER ZUGANG ZUM ARBEITSMARKT

p

ARAUTX123456785<<<<<<<<<<<<K<<K
8112314F3006302AUT123456<<<<L<7
MUSTERFRAU<K<MARIA<<<LLLLLLLLLKLKL

] IfEl BORAER

Geburtsort Farbe der Augen
GEBURTSORT BRAUN

Staalsangehdrighet 170 cm %‘ @
UTOPIA
g
AUSSTELL
AUSSTELL% H2 30.12.2018
ATAUTA123456784<<<<<<<<<<<<<<<

8101017F1812316UT0<<<<<<<<<<<0
MUSTERFRAU<K<KMARIA<LCLL<LLCLLLLKL

s =]

Aufenthaltskarte fiir Angehorige eines EWR-Biirgers oder Schweizer Biirgers (residence card of a

family member of an EEA or Swiss citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder

is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.
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T AERREERDD

2. Certifica

BRI R e Z N

AUFENTHALTSKARTE GEBURTSORT

REPUBLIK OSTERREICH

* Nummer Slaalsangehirighet

X00001003 UTOPIA

Name und Vorname{n)

MAG. Behorde
AUSSTELLEND
AUSSTELLEN

d

te of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal

Agreement

Gebi

ain g

Hote

Bt -t 200

OSTERREICH

Zahl:

BESTATIGUNG
tiber die Antragstellung

gem&B Art. 18 Abs. 1 des Abkommens Gber den Austritt des Vereinigten
Kénigreichs GroRbritannien und Nordirland aus der Européischen Union
und der Europdischen Atomgemeinschaft (Austrittsabkommen)

Familienname{n)
Vaorname(n) Geburtsdatum
Staatsangehtngkeit

Diese Bestatigung b gt den/die- inhaber/-in zumi n figen Aufenthalt im Bundesgebiat

bis nur rechiskritfligan Enlscheidung Ober den Antrag gem. At 18 Abs. 1 des Austittsabkommans.

Datum ausstellende Behérde

bt entrichiet,

Hinwes: Zussiziich zu deser Bestaligung ist sowohl fir den Aufenthall als auch die Einreise in das Bundesgebeet

iftiges Reisedokumant mitzufihoen.

; v addilion to this confinmation a valid ravel document must be camied for residence and entry into the federal

berritony .
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POLAND (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Zaswiadczenie o zarejestrowaniu pobytu obywatela UE (Certificate on registration of stay of EU citizen)
— valid until 31 December 2021 at the latest

AWERS
RZECZPOSPOLITA POLSKA
ZASWIADCZENIE O ZAREJESTROWANIU
POBYTU OBYWATELA UNII EUROPEJSKIEJ
XX 0000000
EEWEES

RZECZPOSPOLITA POLSKA

ZASWIADCEZENIE O ZAREJESTROWANIU
POBYTU OBYWATELA UNII EUROPEISKIET

HAZWISKO

IMIE (TN IR A

DATA I MIEISCE URODEENLA
OEYWATELETWO

ADRES ZAMELDOWARNLA

PLEC

MNUMER EWIDENCYINY FESEL

DATA FAREJESTROWANLA POEYTU

ot

DATA WYDAKLA

CROAN WYDALACY
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Dokument potwierdzajacy prawo stalego pobytu (Document certifying permanent residence right):

Current format: — valid until 31 December 2021 at the latest

L
By
.

PLEC

84



— valid until 31 December 2021 at the latest

0Old format

obywatela UE (Residence card of an EU citizen family member):

iny

Karta pobytu czlonka rodz

til 31 December 2021 at the latest

id un

Current format: — val

85
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Old format: — valid until 31 December 2021 at the latest

;éPbLﬁzéﬁoﬁA<$qn §q<{<&s§és <eeececec<ess
UKDD00000OUTPBO0T014K0505011<<<<<<<<<<<<<<<D
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Karta stalego pobytu czlonka rodziny obywatela UE (Permanent residence card of an EU citizen
family member.

Current format: — valid until 31 December 2021 at the latest

ST

;
S

sl
el st
£l % B

2

3““‘\""\,’1" R:l,”-“ﬁﬁ o e i : : 3
=¥ e e
= T e s S
& NURBERPESELY:. 7 PEEC SEX: s

T A e
: it
SR e
AT ,,l? f
ok
Sl
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Old format: — valid until 31 December 2021 at the latest
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2. Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement
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PORTUGAL (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certification Registration for EU citizen — valid until 31 December 2023 at the latest

REFUBLICA PORTUGUESA

CERTIFICADD DE REGISTO DE CIDADAD
0A UNIAD EUROPEIA

jLid n? IFEA008, de B o= Agosia)

Ceifizado ) >

Hos termes da n” 3 dea A ® 14.° da Le n® 372006, dad de Agosi. cerifica-se que

Hascido a

De nacionzl 1 s

Portador do BiPassepena o
Residania & rm

Efecluoy o ragste presvisko g supis cladd dipoma ogal, o qusl & valde ate

Emiticka por

O it demasie fof  smatt cen b an Smuupie fm Be dn st dv resihes, sab SSRGS 08 A
nm e oo A0 SO0 BrWEe P AN De AT IPTEML OB B8 AGEHI, IRKIG § PHATT IGT STRTESD ur 8 peierde #0 bes
cieclueg e & suioriciacie iRy pan E cTive,

En dicwusw 5 6 Nerel Il ke dRckwioer gh Sulser o el de A, BN Sauesr casormdessi b i
provichr vinds B8 NUTGRD. @k ks Was 8 Lo DRRRNGU FeSdL o e dere @ BY e e i lmsss

This sonwssl bss Doen fwamed buse oo dw il avvided by B6 ANV 6 8 S o mesdeos, on Aadw s o
My = pwedaee WA e TP () of Law PHUBNL of Avgumi 0, are e bukde fue bred mhend SHLSSIAE BN
| oot s T 1 5 e gy b

Document certifying permanent residence for EU citizen — valid until 31 December 2023 at the latest

PORTUGAL
CERTIFICADD DE RESIDENCIA PERMANENTE DE CIDADAO DA UNIAD
UNIGN CITIZEN PERMANENT RESIDENCE CERTIFICATE

ronrushL SN

APELIDD {5}/ SURNAME - R
GARGAO DE MAGALHAES 2 \

; 2 N2 1D FISCAL £N.% DE SEG. SOCIAL | N.2 UTENTE BE SAUDE
NOME (5) / GIVEN NAME 4 g STAX Mo (SBCIALSECORITY No,  § HEALTH No
INES ol - 123456789 12345678901 1448360

$5EX0 1 ALTURA § NAEIGH g DATA DE NASCIMENTO
SEX HEIGHT 1 NATIGN = BATE OF BIRTH
F 1A | FRE ® 07041974

N DECUMENTD | DOCUMENT o, "3ALIDO ATE
3 EXPIRYDALE

itzﬁAzBG"G /08012029 IRPRT123A156?87<<<<<<<<<<<<<<<
j 2“55|NN\‘PAUDUVUL!"P/‘HGLﬂER‘SS!ErN.fn}URf 74046?6 F 2901 086 FRA<<<<<<<<<<<€
ig Juh Gotin g liiie GARCAO<DE<MAGALHAES<<INES<<K<KLXK

SERVICO DE ESTRANGEIR!
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CARTAO DE RESIDENCIA PERMANENTE — Cidadio da Unido Europeia n® 009993 — valid until 31
December 2023 at the latest

|
|
N PORTUGAL
| N oy 2 | MISTERIO DA ADKINS
P P\ INTERNA.
. - § Nt = - % a
Pl s U r i
%R/ e | ‘ A
L / P S, | u
? |
\\/ @ | <€

| |
i
| |
|
Logistaghio | ArY 162, 0. 1 ‘

CARTAD DE RESIDENCIA
PERMANENTE
| Led r® 370 2008, de 09 de Agosio CIDADAD DA UNIAD EURDPEIA
|
| e ! 3
ey S
APELIDO | cemraons 009993 I | RESIDENCIA .
NOME I | n
| |
NASCIDO A ’ e | vAUDO ATE ___DE _ DE 20 | =2
et ! |
FILHO DE i 7 ' = aared ASSINATURA DO TITULAR
EDE A P O MRECTOR | /_.-'\
e [ Z
ik M- 7../__ \<“'/ | f n\v
i J i L, S e '\
ESTADO CIVIL . ‘._..) - /f \‘\ / | y - \I\- f
MACIONALIDADE - " .~ | P @] | MPFEBMIIEI'IQI DREMD
e ’ e \ 'y i | g \\:f | "’ ‘O
auaLl \21/1-'% S N et | %
FOTOGRAFIA
PASBAPORTE
OUB.LN?
EMTER B s e e —
TDATRY ILOGAEL]
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Residence card of a family member of an EU citizen (old format) / CARTAO DE RESIDENCIA —
Familiar de Cidadao da Unido Europeia, Nacional de Estado Terceiro n° 011639 — valid until 31
December 2023 at the latest

A [ sl g | PORTUGAL
o ,
e MIMISTERID D ADMINISTRAGRD
e | INTERRIA. 7 |
[ it
Pt
& - TR
i | . 0 DE ESTRANGEIROS
v O _E FRONTEIRAS
'\.f/ x|
| kA
1
| | CARTAO DE RESIDENCIA |
1|
Legislagdo | At 15 at 1 [
L 1.7 337 2006, de 09 de Agosiy | ' Famiiar de Cidadiio da Unida Europela, |
| Nacional de Estads Tencsina |
b B et AL | o g o bl
——— | : T - I Ainie saiin S
| APELIBG Sy CAFTAD N2 0115639 RESIDENCIA
HOME T s ! - o
e A e i
HASCIDOA "r"'_.'/‘" ! T e . = [
EM AN | oE s | # ,:_' |
. g & 1 b . 1
FILHODE .~ W+ g ‘ b ASSINATURA DO THULAR |
A b T . O IRECTOR i s [
|
| £
e | JEEEE |
ESTARO 0L - | =t It 61 |
i /e |
Wgﬂ uaéq;sluna-ra. HDCADCRA DIRENTE |
t? | |
e | i P : v | |
QUALIDADE DO TITULAR Ehe | | [
bt ] ‘ FOTOGRAFIA . !
| PASSAPORTE | b |
CRRCTI M e S, .._.___| | | : |
EMMIOOEN._ 1 _.‘ [ : ! e [
[ | |

Residence card of a family member of an EU citizen (new format) — valid until 31 December 2023 at
the latest

\ B75913C26
'rmnsczs i el
APELIDOS Nomes/ SURNAMES Forenames
NEVES FERNANDES
André Correia

SAMPLE
SEX0/ NACIONALIDADE/ DATA NASC./
SEX NATIONALITY BIRTH DATE
M AGO 02 02 1990
TIPO DE TITULO/ TYPE OF PERMIT VALIDADE DO CAATAO/ CARD EXPIRY
Familiar UE Art.° 10 28 09 2025
DIR 2004/38/CE
OBSERVACOES/ REMARKS

T ARE— 348772

RESIDENCE CARD
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E OBSERVAGOES / REMARKS -
R
SIS sy

AR IS 1)
e han, sp iR TR
<12 LANAS 1L 1L 37 ¥.2 Lot

IRPRTB75913C268<<<<<<<<<KLK<L<LLKLK
9002029M2509286AG0<<<<<<<<K<<K<8
NEVES<FERNANDES<<ANDRE<CORREIA

Permanent Residence card for family member of EU citizen — valid until 31 December 2023 at the
latest

IRPRTV22F355250<<<<<<<<<<<<<<<
7404076F2709086BRA<<<KL<<<<<4
MAGALHAES<<INES<GARCA0<<<<<<<<

ANENT AESIDENCE G oF i
CARTE DE SEJOUR PERMANENT DE MEMBRE DE FAMILLE D'UN CITOYEN DE L'UNION
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CARTAO DE RESIDENCIA PERMANENTE — Familiar de Cidaddo da Unido Europeia, Nacional de
Estado Terceiro n° 008420 — valid until 31 December 2023 at the latest

Legislagio | Ar® 179, 1

Lo n.® 377 2006, de 08 de Agosic

| AFELIDO —
HOME

| MABCIDOA
IEM

| FiLO DE

[T o R

k5

|
|
| PORTUGAL

s A
MINISTERSE DA ADMINISTRAGAD

. Nﬁﬂﬂ} )

| o

1|  § i

| G‘-.—f--—

' &

: SERY ESTRAMGEIRCS
|

E FRONTEIRAS

CARTAD DE RESIDENCIA
PERMAMNEMNTE

Familiar de Cidaddo da Uniio Europeia,
Macional de Eslade Tarcain

Mo, LRI =
e S |
carmions 008420 =
VALIDOATE __DE ____ DEZ0_ |
SRR - I - e
ODIRECTOR -, |
R |
-~ .- ! |
I
33
pos St
FOTDOAAFA

.

: RESIDENCIA ciri s i e ey ‘
| — — e

a.ssm.&mmmmv/% [

B {

94

N




2. Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement
Acknowledgments of receipt

* Caveat: An acknowledgment of receipt/submission of an application for a new residence document
under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement does not prove that the holder is a Withdrawal
Agreement beneficiary. However, it may be considered as evidence when assessing the holder’s continued
residence in the host Member State.

REPUBLICA PORTUGUESA
PTG ESE REFUBLIT

SERVED e bSTid MEre0E © Pl els
FACRATTON AND BOROERS SR8 IR

CERTIFICADD DE PEDIDG DE TITULG DE RESIDENCIA
ARTIGO 50.° do TUE

RESIDENCE PERMIT APPLICATION CERTIRCATE
ARTICLE 51 TEW

0 Eervigo de Estmngeims e Fronksms, em comlomidade com o srige 199 ' 1 do Acordo de Saids, cerffice que o
registads um pedido de Fuko de residéncn & emile a0 sbeigo do arbigo 169, 094 do Acordo de Seids, & frvor dee:

The Portuguess [mmigration and Borders Senvice (5EF), in sccomdance with arfice 19 1) of the Wihdrmws! Sgreemend,
certiies that an applcation for 2 residence permt under ardicle 18 (4} of the Agreement, hes been requesied i fmor of

APELIDOE | Sumames:

NOMES | Forenames

DWWTA DE MASCIMENTO [ Birkh Dimie- 1000030000
MACIONAL DADE | Mationally: 300X
FAZZAPORTE M2 Pusspadt rurrizes: 10000000

Pedido nimer | Applicadion number 00000
Dl i D XOUBOOOCH00K

Codige e miwniceciio s soemn
Aurhwririon =i

s vesichen el oxicigpo et P bk md phbioe ou
i O icigo OF e e DEGTE.
T el P ool g b= JEpp Johach o pidogy o v B
O crche primied ar i e
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ROMANIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate — valid until 31 December 2021 at the latest

' 0000099
RO IAINTA .

CERTIFICAT DE INREGISTRARE
REGISTRATION CERTIFICATE / CERTIFICAT D’ENREGISTREMENT
Numar 123456 Data eliberarii  01.01.2007

(No. /no. ) (Date of issue / Date de delivrance)

CNP 7650103400028

(Personal code / Code numerique personnel)

Numele si prenumele - BERG BERNHARDREMHA/ RD

{Surname and First Name / Nom et prenom)

Data nasterii  03.01.1965

{Date of birth / Date de naissance)

Statul membru de origine  GERMANIA

(Member state of origin / Etat membre d'origin)

Adresa din Romania
(Address in Romania / Adresse en Roumanie)

Emitent A_P.S. - BUCURESTI
(Issued by / Delivre par)

LS

Acest document atesta faptul ¢é titularul are un drept de rezidenta inregistrat pe teritoriul Romaniei.
This document certifies that the bearer has a registered right of residence on the Romanian tefritory.
Ce document atteste le fait que le titulaire a un droil de résidence enregistié sur le teritoire de la Roumanie.

p) “

Permanent Residence for EU citizen — valid until 31 December 2021 at the latest

A
CARTEDE A PERMANENT

ROU @*ﬁ.&hﬂ-ﬁ%m \ ROU
m;:.".:::g_f 8781001999999 iec RPU o 0000

numerique Pars: .
Mume, Prenumna | Surname, First Name | Nomm. Prgivom

POPESCU

I._'.?m | Place of birth |
0l

A sn 1 Gonder | Sexe
u.n.a.mu_m- al o mee ' F
01.1C 197 x_mdurminmm membre dorigine

U in Romania | Adrasse en Roumanis
. Floare Rosie

BL6T , Ap.100, Sect.6
f.mnEmmu-

Dﬂ I I'Ifu | IS By ruun | M o dolivrangs  slahiliate [ Vlﬁdlg‘l’lwwliu

~ 01.10.201 01.10.20:
P22 LLL L4

ISROUPOPESCUS<IOANA<S<LL<<
RPUUODOD<3NLD?810015F211001999999214
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(Permanent) Residence card for a family member of Union citizen — valid until 31 December 2021 at
the latest

r z
O e | by ety AT Y-y el

“m.1020m 01.30.2021
ISROUPDPESCUCSC<IDANA<C<C S Cedece
RTTOODOOD<3NLD7EIOQ1I5F211001999999214

2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

INSPECTORATUL GENERAL PENTRU IMIGRARI
DIRECTIA/SERVICIUL/BIROUL PENTRU IMIGRARI

AL JUDETULUI

DOVADA INREGISTRARE CERERE

Nr. din

Nume zolicitant

Data programérii

Solicitantul a depus prezenta cerere in calitate de beneficiar al
Acordului privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii si
Irlandei de Nord din Uniunea Eurcpeand si din Comunitatea

Europeand a Energiei Atomice.

Semnatura lucratorului
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SLOVENIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Potrdilo o prijavi prebivanja za drzavljana EGP (registration certificate of EEA citizen) — valid until
31 December 2021 at the latest

atme ' ER9999010

LIS T T R amens cont 30 Ljhgens
¥ A Wil il e S = o Salvw ot - VEUA 50
| 25.11.2020 25.11.2025

CESVNER999901000103989505401<<
8903015F2511258HRV<<<<<<<<<<K
SPECIMEN<S<ANA<CCCC<KKC<KLL<L<LKL

Potrdilo o prijavi stalnega prebivanja za drzavljana EGP (permenant residence document of EEA citizen)
— valid until 31 December 2021 at the latest
— e —

seruskn RS S EP999I009 g Y

POTRDILU 0 PREHM STALN EGA PREBIW\NM IA DRiA\.’L]AHA GP H Lﬁm

- i ; 5020 412030
,§poc|men &
A C\
CESVNEP999900900103989505401<<
o B903015F3011250HRV<<<<<<<<<<<9
O103.1938 z SPECIMENC<ANA<<C<C<CCCCLCLLLLLL

0103989505401
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Dovoljenje za prebivanje za druzinskega ¢lana drzavljana EGP (Residence card of a family member of
EEA citizen) — valid until 31 December 2021 at the latest

2

SLOVEMIA

REPUBLIKA e et E EOO00000

DOVOLIENJE 24 PREEIVANIE 28 DRUZINSKEGA CLANA DRIAVLIANS EGP

RESIDENCE CARD OF A FAMILY MEMBER OF EEA CITIZEN

N: 000041

crmenimt

5mﬁ$ﬁhﬂuuummu

08.08.2007

CESVNEEQOOOOOODDD112970506058<<
7012015F12080BTBIH<<<<<<<<€<<y
VIORECS<ANA<<LL<L€CLCCLLCCCL<K

Dovoljenje za prebivanje za druzinskega ¢lana drzavljana EGP (Permanent residence card of a family
member of EEA citizen) — valid until 31 December 2021 at the latest

A
e 'EE9999018

99

RASLOV V RS
BDRESS.

Coloyska cesta 25, Liublana

ravna enota Ljubljana

ar
25.11.2020 25.11.2030

CESVNEE999901890103989505401<<

8903015F3011250BIH<<<<<<<<<<<]
SPECIMEN<C<ANA<CLLCCLLLLLLL<kK



2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Obrapec &L 28/3

'g;
“3-75

REPUBLIKA SLOVENIJA

[upranamia enola)

POTRDILO

O VLOZENI PROSN.JI ZA IZDAJO DOVOLJENJA ZA ZACASNO PREBIVANJE NA PODLAGI
SPORAZUMA O IZSTOPU ZDRUZENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANLIE IN SEVERNE
IRSKE IZ EVROPSKE UNILJE IN EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGILIO

[usirezno oEmadili)

[ drizviian Zdrufenegs kraljestea Velike Britanile in Severna Irske (v nadaljnjem besedibu: dr2avijan
Zdrudenaga kraljestva) oziroma njegov drudinaki Elan z veljavnim potrdilom o prigvi prebivania za
driavljana EU, dovoljenjem za prebivanje za drufinskega £lana driavijana EU ali dovoljenjem za
zalasno preblvanje za drudinskega dana drésvjana EU

] drtavljan Zdrufenega kraljestva oziroma njegov drudinski &an, ki ob koncu prehodnega obdobja iz
126. fena Sporazuma o Estopu Zdrudensga kraljestva 2 EU prebiva v Republiki Slovenili na
podlagi 90-dnevnega dovoljenega prebivanja od vstopa v Republiko Slovenijo = prvega odstavka
118. dena oziroma Sestega odstavka 127, Sena Zakona o tujcih

L] drufinski &an driavijana Zdrufenega kraljestva, ki pred koncem prehodnega obdobla iz 128, Sena
Sporazumsa o izstopu Zdnudenega kraljestva iz EU ni prebival v Republiki Slovaniji in se Jeli zdnefit z
driavijanom Zdrndfenega kralestea, ki j@ pred koncem prehodnega obdobja zekonito prebival v
Republiki Sloveniji in v Republiki Slovendi zakonito prebiva tudi po koncu prehodnega obdobja iz
Sporazuma o izatopu Zdrufenega kraljestva iz EU

To potrdile po poteku veljewmeost potrdila o prijggvi prebivanja za drzevljana EL. dovoljenja za prebivanje
za drufinskega dana drisvijana EU ali dovoljenja za zsfasno prebivanje za dndinskega d&lana
dr¥avijana EU, drisvijanu Zdrudenega kraljestea oziroma njsgovemu drufinekemu Elanu iz drugega in
trefjega odstavka 141.b Elena Zakona o tujcih pa od dneve vroditve, vella kot dovoljenje za zadasno
prebivanje. do pravnomodne odioditve o proénj (detrti edstavek 141 Elena Zakona o tujcih).

Priimeak in ime:

Rojstni datum: Drdavijanstio:

Hraj prebivanja v Republiki Skoveniji-

Datum vioditve prodnje: Daturn zdaje potrdila:
Uradna oseba: Zig:

Da-a0

MKZRE S 1)
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Obrapec &L 2713
'l __:

REPUBLIKA SLOVEMIJA

jupravna enola)

POTRDILO

O VLOZENI PROSNJI ZA PODALJSANIE
DOVOLJENJA ZA ZACASHNO PREBIVAMJE MA PODLAGI SPORAZUMA,
O ZSTOPU ZDRUZENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANIJE IN SEVERNE IRSKE
IZ EVROPSKE UNIIE IN EVROPSKE SKUPHNOSTI ZA ATOMSKO ENERGIJO

To potrdile po poteku veliavnosti dovaljenja za zatasno prebivan)e velja kot dovoljenje za zadasno
prebivanje do pravnomodne odiodtve o proénji (13, odstavek 141.b Elena Zakona o tujoih).

Priimek in ime:

Rojstni daturn: Dravijanstvo:

Hra prebivanja v Republiki Skovenijiz

T
Diabum wioditve prodnja: Diaturn zdaje potrdila:

Uradna oseba: Zig:
Do
MKZ RS (PE 2}

101



Dbrarec & Z8/3
I! 1

REFUBLIKA SLOVENILJA

(upranmia enola)

POTRDILO
0 VLOZENI PROSNJI Z4 ZAMENJAVD

{ustrezno cznaditi)

] POTRDILA O PRIJAVI STALNEGA PREBIVANJA 24 DREAVLJANA EU
[] DOVOLJENJA ZA STALNO PREBIVANJE ZA DRZAVLJANA EU
|| DOVOLJENJA ZA STALNO PREBIVANJE ZA DRUZINSKEGA CLANA DREAVLIANA EU

Z& DOVOLIENJE ZA STALND PREBIVANJE NA PODLAGI SPORAZUMA O IZSTOPU
ZDRUZENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANIJE IN SEVERME IRSKE IZ EVROPSKE
UNLIE IN EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGLIO

To potrdilo je izdano na podlagi &etriega odstavka 141 .c Sena Fakona o tujcih in po poteku veljawnosti
izkaznice potrdila o prjavi stalnega prebivanja za driavijana EU, izkarnice dowoljenja za stalno
prebivanie za driavijana EU ali zkamice dovoljenja za stalno prebivanje za drufinskega flans
driawvijana EU. velja kot dovoljenje za staino prebivanje do pravnomodéne odiefitve o prodn|i.

Priimak i ime:

Riojsmi daturm: Dirfavijansteo:

Kra prebivanja v Republiki Siowenijiz

T
Datum viofitve prodnje: Diaturn zdaje potrdila:
Uradna osebsa: Zig:

DA0-T

MKE RS PC 2
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Obrarec §L 293
!!

REPUBLIKA SLOVEMIJA

fupranma enota)

POTRDILO

O VLOZENI PROSNJ ZA ZDAJO DOVOLIENJA ZA STALND PREBIVANJIE MA PODLAGI
SPORAZUMA O IZSTOPU ZDRUZENEGA KRALJESTVA
VELIKE BRITANIIE IN SEVERNE IRSKE [Z EVROPSKE UNIJE IN
EVROPSHE SKUPMOSTI ZA ATOMSKO ENERGLIO

To potrdilo je izdano na podiagi éetrtega odstavka 141.c &lena Zakona o tujcih. vV Easu cdiofanja
o prodnfi za izdajo dovoljenja za stalno prebivanje mora drievijan Zdrufenega kraljestva Velike
Britanije in Sevemsa ke oziroma njegoy drudinski &an prebivati zakonito v Republiki Sloveni)i.

Priimak in imse:

Rojstni detum: Driavijanstao:

Hraj prebivanja v Republiki Skoweniji:

T
Diabuem wioditve prodinje: Diaturmn zdaje potrdila:

Uradna oseba: Zig:
[
MKZ RS (PC 2}
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SLOVAKIA (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Pobytovy preukaz obéana EU - Residence card of EU Citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Pobytovy preukaz obéana EU — Permanent Residence Card of EU citizen — valid until 30 June 2021 at
the latest
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Pobytovy preukaz rodinného prislusnika obéana EU - Residence card of a family member of an

EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Pobytovy preukaz rodinného prisluinika ob&ana EU — Permanent residence card of a family member of
an EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest
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FINLAND (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

1(1)

e PRATOE AzpkasnumEro
- 1042058

s b aren s lar g sl

gt ikt 22102020 Ciaarnumen
Finriah Immigeation Sevvice

121402020

AZIA EURCOFAN UNICOHIN KAMEALAIZEN OLEZKELUDIKEUDEN
REKISTERGINTITOMETUS

HEMKILSTIEDGT Test, Customer
Eansalalsuus Iso-Britannia
csoite Suomessa

REMIZTER OINTIF VA
22902020

REMISTEROINNE HYWAKSYJAN ALLEKIRJOITUS

Assistant Advicer

TEmA lodstus on sShkiisesd varmennetty ja tulosteZu Mashanmuutovirasion
aslan kisiteiyjarjesieimasts.

KASITTELYMAKSU S4.00€
BisAmnisierndn xsetus Maahanmuutiovimasion suoritisiden maksulsuudesta
(14572015)

YHTEYETIEDDOT

MashanmuuSovirasho

FL 10, D086 Maaranmuutiovirasio

migrifimign i, waw.migr.n

Tietoa Juomesn mustxalle ! information about 1B In Fieiand
FiEpstem Atervetuoa-suomesn

TIVIETELMAE URBIART

- ¥our EU cEzen's right of residence Fas been regisiened on 22. 10,2020

- This certificate: Fas. been electronically cerified and pringed out from the case
Fanagement system of Finnish Immigration Serdos
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Certificate of permanent residence for EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

101

~ PAATOS Asiakasnumero
2929519
b gt ot tas e ste
:‘i;gn'i:;lu;;‘;:;:::inn Setvice 4122020 Diaarinumero
711914072020
—
ASIA EUROOPAN UNIONIN KANSALAISEN PYSYVAN OLESKELUOIKEUDEN
REKISTEROINTITODISTUS
HENKILOTIEDOT Test, Customer
kansalaisuus Tuntematon
osoite Suomessa
REKISTERGINTIPVM
4122020

REKISTEROINNIN HYVAKSYJAN ALLEKIRJOITUS

MUUTOKSENHAKU

KASITTELYMAKSU

YHTEYSTIEDOT

Apulaistarkastaja

Tamé todistus on sahkoisesti varmennettu ja tulostettu Maahanmuutioviraston
iankasittelyjarestelmasta

Helsingin hallinto-oikeus

\alitusosoitus on paatoksen litteena.

48,00€

Sisaministerion asetus Maahanmuuttoviraston suoritteiden maksullisuudesta
(1457/2019)

Maahanmuuttovirasto
PL 10, 00086 Maahanmuuttovirasto
migri@migri.fi, www.migri.fi

TIVISTELMA/SUMMARY

- Your EU citizen's permanent right of residence has been registered on
4.12.2020.

- This certificate has been electronically certified and printed out from the case
management system of Finnish Immigration Service.

Resident card for Family Member of EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

S S
TYONTEKO-OTKEUS RAJOTTTA
§) 2004/38/EU - FAMILY. '

IRFINFI97444779<<<<<K<<L<LKKLKK
7803288M2506182XXX<<K<<<<<<<<<8
SPECIMEN<<SANTERI<<LK<LLLLLLLLKLKKL
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Application certificate (Embassy)

ﬁm--ﬂwm e "
Mg rabmemerbrl
Finsish lmmigentisn Ferier

Viereilldolotodistus
Cerificate of pending application

Todshucen hol§a on holosrul Sucmssa mySnne iyl erosopimuicsen XT X054
koot oleskslunikeuSo [lokd 466/ 2020). Tamd hedibihe on volmaea clan rofloalsuon sl
T hoddor of this Carficote hos appied for dght of reddence In Ankand unidar ths wiEhdnosol
oygrearsant KT 2105417 (o §66,/2020]. This coerfficate b walid unfl the motier haos bean
cocided.

Todrhiasn Ml Hame
Bofi}z
Appdconi Syniymialls Dol ol brk:

Eonpalolvres CE e

dajzkzarumers CLaknT e Lmie

Aaion virsl oda Soksmur dooicalor:

Perciieg
applcaian Fanie Grouret

Aaia virelle Dt of ntmiing e cpplcabors . __.____ (ddmmossed

Ia
Sgnaturs of B cffcer and piocs of rubmiting e cpplcalon

Mimar psbventyn
Hams I biock mHen

Conlaci informa o
Finnibh Immigotion Sevice
Lo

e MaoFormoutioviem o

B esipoc mateud omasen

Yol vald for bovaling.

T document n’mit pox ur Hres de voyags
Tl i 0 P

PR L.

Jza Weaoaharrmertioeimin o neld nin predied|, fockha on polouistiova
The hoicar of tha cerffcate mual eium ha ceriicoie uoon ecueet by e Frrh Immigeaiion Service or the oolice.

weeamigrifi
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Application certificate (paper)

—

woohanmuuHoviroste
wig sl ser bad

TODIETLE
Fasmish Imssigeatinn Seevice

23,16,2008
ToDISTUS '\I'lRElLLAﬂLCISTA

Todistuksen haltija

Tasl, Custamar
sypribynyts 01,01.2002
wanaEl EuuE: [sombilannia

Asakasrumana; F948506
Dinarinumiera: B20141/2020

Azian wireil liolo

Asia: Oleakehiasena
Héasithelypaniate: Erosopimuksen mukairan aleskalsakeus
Asla ving |l 22102020

Todisiuksan haltia voi oeskella Suomessa |aillsest asiarsa kisiteln ajan sihen ast,
sunros msia an relkaisiu larmeoimasesti tal on behby Syldniconpancislpeinen pasios
adren maasls polslamiseksi, Aziagn kbzillaly o eald sellaizen maaglapoislamispiditkeaen
RHytEnknpanGa, (ke on behly eanen Bman asian viralle wlea,

Tama todissus on voimassa asan msatsuun ast,

Tama lndistus on sdhidisesli varmenrettu ja losletiu ukomaalaisreki=tantd,
Whiteyatisdat

M aahan mJuRavinasio
BLn
O00BE MAAHANMUUTTOVIRASTO

£1 enlpaa matkustamisesn ulearalls,

Mot valid far trawallng atraad,

Pas valable pour les deplacemients a letranger.
Gt nichl Kir refgen ins Auslard,

He raiss i nosiian sy G,

Jas Maakarmuutowvirashs (ai palesi niin pyylisdd, Wodislus on palacteltava,
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Application certificate (online)

(E nterFinland

MoohanmuuHos rasta
igretiomeerked
Faanish lmmageatan Service

TODISTUS SAHKOISEN ASTAN VIREILLAOLOSTA
CERTIFICATE OF 4 FENDING ONLINE (C45E

Tealispet ot 32,1013
Cernlodk cataled os 22,10 2020

Snlomimi Frowily nome Tast

Etumimed Firs names Customer

Eamsalaizons Citzemship Tso-Britannia Tined Kimgdom

Syntymaailes Date of birth 01.00 2002

Asiakamamers Cisiomer mumbe 940503

Asian tiedot Case detarls

Diaarimnmere Diary nimabar EX1412000

Asia Agpiicat Oleskeluasema Right of permanent residerce wnder the

withdroel aEreament

Eoasitiahy te P - wmulﬁb&hﬂmslgmqu#

Vireilletulopaiva Minmoon dese 2102020

Easittelymaksun tedot, jos malksetiu sihkiisest Processing fee detils, {f pard oniine

Emﬂymakanad.emakm;mmnkamhn:ahhm
on lahetetty.

Summa Amourt I?u'_me..mgm wazr mod pard oviing when the applicmion was
.

Makoupiivi Dane of payemes

Tilansnumero Creer nimaber

Tapabtumanumere Fraosaction number

Vidtenmmero Rgference numbar

Aridstotuanns Archive momber

Tl tislistien o lustu dveluns Maih ijpals chespa. Toalis e o v hisicn sl asli.
Runnes sois on raiksisi, Todisiusis ef pmmmumﬂwm#ﬂm rislkadsrn. Todioius ¢ nikeula
iz abcaniuloos Suosscen L satkusiemiseen Susiecs ulkomaille. Todisiuksen tedol pereiven al habijan Bmeitukseen iviikd
;:lelﬂ vicil i elloimaalalirekbieriaad obevia tiepaja. Todisie e odn hissseon el mko Lisimelynakee sk

%
This cetrtdfecie Ao baien criaald a8 s airwoe in St o-sirviod of Dhe Fimniak femigration Servioe. The contiffeat is valld wnnl the
i has bt risohad A cerdifivat comol be craiid b D @-sirvisd [t maller had bidn mideed The certiffeais does mat
it the applicant o entier ik Finland or travel shrood from Finlod The infivmation b e sirtificat & basid o R agplicants

clclaration ol doed md RecEsaRly oormspond [ e v e Repiitior of Aderes. The certifToats S ol Lok inld acdoun
witthats [ Srveriing B hur b ponid of the derwice podai

‘t‘lug-ultdu it LeEratin

: Firruish i Service

FLIB

FI: 00581 Helsnki

I wewe i fi
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SWEDEN (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificate of permanent residence — valid until 31 December 2021 at the latest. From 1 January 2022,
valid only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b) WA.

ﬁ 1/3

Migrationsverket
Intyg Beteckning

Intyg om permanent uppehallsritt
Berdrd person ]
. . fodd medborgare 1

D har vistats lagligt 1 Svenge utan avbrott under minst fem ir med
uppehallaratt.

Migrationsverket utfirdar darfor eft intyz om permanent uppehallstit med
stéd av 3 a kap. 6 och 12 a §§ utlinningslagen (2005:716).

Kopia till
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Residence card for family members of EU nationals — valid until 31 December 2021 at the latest. From
1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under Article
18(1)(b) WA.

ctsues§a§§n1rcn1ilruz1s<<<c<<<
870314 Z0T025CHNCCLCCCCLCLCS
SPECIMEM<<SVEN<<£<<{£L{£L{LLLLLEL

Permanent Residence card for family members of EU nationals — valid until 31 December 2021 at the
latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under
Article 18(1)(b) WA.

ot
3

D16<719870314<<<<<<<

CRSWE 5ﬁ
370314 TO1027IDNS<<<<<<<<<<
SPECIMEN<<SVEN<<LLLLLLLLLLLLLL
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

ﬁ 11y

Migrationsverket

Namn handlaggare Vil Beteckningsmmmer
Enhet 2020-11-24

Fomamn Efternamn

Postadress

Postoummer Stad

Efternamn, Farnamn fodd personmummer, medborgare i land

Bevis om mottagen ansiékan om uppehallsstatus

Du har limnat in en ansdkan om uppehallsstatus. [ vintan pa ett slutligt
beslut har du med det hir beviset ratt att vistas 1 Svenige 1 enlighet med
villkoren i1 avtalet om Férenade kamganket Storbntanmien och Nordirands
utirdde ur Europeiska unionen och Europeiska atomenermigemenskapen.

Under tiden som dun vintar pa beslut har du samma rittigheter som en
umionsmedborgare och kan resa in 1 EU och fortsétta aft bo, arbeta och
studera 1 Svenge. For dig som &r viseringsphktiy mmebdr detta att du fortsatt
behdver giltig visering for att resa in i Sverige. Om du ska resa kan du
behdva visa upp det har beviset vid granskontroller, tillsammans med pass
eller brithiskt nationellt identitetskort.

Certificate of application for residence status

You have submitted an application for residence status. With this certificate,
you have the nght to stay m Sweden until a final decision on the application
has been made in accordance with the terms of the agreement on the
withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northemn Ireland

from the Exropean Union and the Enropean Atomic Energy Community.

‘While you are waitmg for a decision, you have the same nights as a cibizen
in the EU and can travel into EU and contimue to live, work and study in
Sweden. If yon are required to have a visa, this means that you still need a
valid visa to travel inte Sweden. If you are going to travel, you may need to
present this certificate at border checks. along with a passport or UK
national identity card.

113



SCHENGEN ASSOCIATED COUNTRIES

ICELAND (Declaratory)
1. Documents issued to UK nationals

Residence Certificate (C-122) issued by Registers Iceland (Pjodskra)

1 0 bJODSKRA ISLANDS

REGISTERS ICELAND

* | Residence certificate 3 | Reforencs | ADOCOGCODD

4 | Full name OO0

T Domicle M0OOM0000

[ Dwte of birth W00 X0

7 | Mantity sumbser 0000 00K ¢

] Sen - N _n; o h. Y

9 | Other information trom the Population Regivter

XK has been registered a5 baing domicled in loelnd sinoe 1000000 [dd. e yyyry) ——

10 | Date of isswe

11 | Sipgnature and stamp

[Recipant’s ID number | 00000000000 ]

Gorgarmi )l Mol 31T S 130 wwndani
VLA ey Lo ] Lo Ty e s
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Bding J Toamskatinn | (vevsaemiioe | Tonduction J UBerustiurg / Mumacoeis | Trsdecodn

o | ek
Pagienery icrlare | andy doropstar) Daguten blereus | Wasbenard sl (bmaitry danda / bagutro de sanda
Bastarivas e

1| meseween contfane § Boaoke e [ Cerfia de seaieros | on kit eirigang / Cortyl e serpdere ) | Contfonde
8 T

1 T hisgraredrrar
ermtmth}“!m“l”ﬁm

o | Pemais r
Pl marva [ M [ o | Rare ) breg | recwade | Mol S -

g [\ieheinl : \:b
Oipuiche | Moo (Ao | fakvass | Adoas | Do B . N
Fadrgadage 00 MR ALLE

& udnmmm:mnﬂfut_?m}mmtm
wridaeed DD MM RSN | s g8 racimee o D0 MMVLAARA

T “mfﬁmlw% w}'w‘lm"

. |t N\

Sen /e ) S | s bl | P S o N L N
[PES—— & L

9 | Ot iformanen o e P uses Brpwer IACOTTATER e Peget | fr v EAEOTSATENS £ 0083 D) aitre |
“muh“fh‘m SiATedie sEccrel 38 reghra
Capatrg
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NORWAY (Constitutive)
1. Documents issued to UK nationals

Registration certificate for EEA citizens (Registreringsbevis for EQJS-borgere) — valid until 31 August
2023 at the latest

REGISTRERINGSBEVIS
for EOS-borgere

g ingsbeviset er en bekreftelse pi at du har overholdt registreringsplikien for
E@S-horgere. Du kan oppholde degg i Norge 84 lenge du har oppholdsreit etter

lendingsloven § 112 (Oppholdsrett i mer enn tre mineder for E@S-bargere), § 113
{Oppholdsrett i mer enn tre mineder for famili dlernmer som er E@S-borgere) eller § 115
ww pphold for EQS-borgere). Beviset skal ikke fi , if. utlendi 'n Lerifi
19-22 annet ledd. Ved behov for mer informasjon om nér du har oppholdsrett, se UDIs
neusider: weww.udi.no

This registration certificare is a confiomation that you have complied with the registeation
recjurement for EEA nationals. You can stay in Norway as long, as you have dght of residence
under the Immigration Act section 112 (Right of residence for more than three months for EEA
nitionals), section 113 (Right of residence for move than theee months for Eimily members who are
EEA nationals) or section 115 (Right of permanent residence for EEA nationals). This certificate is
not to be tenewed, cf. the Immigration regulations section 19-22 second parageaph. If you need
mote information about when you have nght of resulence, see UDT's website: www udino

Navn/ Name:

Fadselsdato/ Date of birth:

Kjonn/ Sex: Mann / Male
Statsborgerskap/ C hip:

Adresse/ Address:

Refe /Ref e number:

Utstedt dato/ Date of issuc: 16. oktober 2019
Utstedt av/ Issued by: Oslo politichs ke

D kan webie om varig oppholdebevis ndr du har hatt oppholdsrett | Norge i fem dr. Vi gjor oppmerksom i ut
du mA 1 kontakt med helsemyndighetene | dice distrikt for tuberkiloseundersolelse dersam du kommer fra
Latvia, Litauen eller Romania og iklee har vart 6l wodersakelse tidligere, se utlendingsfomkeiften § 4-22 femte
ledd. Du mi ogui melde fea til Skattekontoret hvin du flyster til en annen adresse, se folkeregisterdoven § 7.

Upon residing legally in Noeway (or 5 years, yon aee eligible to apply for permanent eesdency. We would ke w biforn
you it you nee ohliged to underge 2 wherenlosis examination if yon are a citizen of Latvia, Liwania or Remanda and
have st gaiie drongh an earbier examination, see the Inunigration egulations section 4-22 fifth puageapl. IF you
chaigge your address you aze obliged w aotify the Tax Office, see the Natonal Registeation Act section 7

Dato og stempel /Dare of issue and imprint
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Residence certificate (Bostedsattest) — valid until 31 August 2023 at the latest

Bostedsattest

Haosatl | Morge | Bosan § Bosaly pd nfver-
fraregalae | keenmunen | ende adnesse 1ra
Tra reg danto reg kil

Frsckse|snummer
[odsels Ettermavn, fornavm, mellommayn
dag mnel. §r | Persosnisnmer

(& 6 61 ANNE MARIT RS2 | 2006 2001%

Anesten er en uiskrilt av Det senirabe folkerogoion

Kegisiren bosiodsadrosse | Kommvane

TRETTASEN M8, ROLIGNR: [010) RAELINGEN

2008 FIERDINGIY

{‘* A

'y

Seemm damil (e}
Tenestemannens underskrifi
o mavn mied ok kboksayver

Ukl 20002009
Sl ong i

Adtenten ov okbat dokimentaggon pl g persenerde) har g ldig oppbokisillaielse | Morge, ek el (akaid spphoklen seg her

FUF T 1A (sl 000 Vigktrmisk wigsve
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Permanent residence certificate for EEA citizens (Permanent oppholdsbevis for EQS-borgere) — valid
until 31 August 2023 at the latest

POLITIET

VARIG OPPHOLDSBEVIS
for EQS-borgere

Dette oppholdsbeviset er dokumentasjon pa at du har varig oppholdsrent i Norge.
This cerrificate of residency documents your night to reside in Norway on a permanent basis

MNavn/ Name:

Fodselsdato/ Date of birth:

Kjonn/ Sex:

Statsborgerskap,/ Cinizenship
Adresse/ Address:
Referansenummer/Relerence number:
Utstedt dato/ Dare of issue; (7. oktober 2019
Utstedt av/ Issucd by: Ol politicdisteike

|";'L' lII e .I'I “:'Il'lﬂ'lil i

Oralo polividintrilo belorefter at du har varig oppholdsren og apphyller vilkivene for a (3 varig oppholdsbevis
etter utlendingsloven § 119 o uilendingsforskeifen 19.25, Oppholdsbevinet har ingen utlapsdaio og akal ikke
fornyes

D mad imelele fra il Skantekontoret lvis du Myteer 1l en siuven adeesse, se |.Illkl'l'r!:.\|l chowen § 7

Ohdo paktidistrikt herely continns that yooa bulil] thee pequizenients for pernvanent residency, cf, the lnmigreation Act
section 119, cf. the Imigration vegulation section 19-25. The cund of peemanusnt residency does not heve an expiey dute,
Aol ix ot to be reasewred

IE won change yonr address yon age obliged 1o notily the Tux Otfice, see the National Registmtion Act section 7

Dato og stempel /Date of issue and impant
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Residence card of a family member of an EEA citizen — valid until 31 August 2023 at the latest

© ARBEID OG MARINGSVIRKSOMHET
UTETIET BATO - UTFIRDA DATD
o7 09 2020
FEFEDEGHE T - 8 TYRESIAKT
... NEST FI?I.I‘I"IUI%TIIHT
3sien i MRS KRR L

IENORHFOD017299<<<<<<<<<<<<<<K
0202022F2509079UT0<<<<<<<<<<<b
SMIRNOVA<<SOFIYA<<<<<<<<<<<<<L
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2. Document evidencing beneficiary status under IS/LI/NO-UK Withdrawal
Agreement

New residence document under IS/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

TYPE TILLATELSE - TYPE LOYVE
MIDLERTIDIG 08 08
OPPHOLDSTILLATELSE

MERKNADER
2020 123456 78

o Smirnovs. 585159

RESIDENCE PERMIT

MERKNADER
TILLATELSEN GIR GENERELL ADGANG TIL
ARBEID 0G NARINGSVIRKSOMHET

UTSTEDT DATO - UTFERDA DATO
08 06 2020

MYNDIGHET - STYRESMAKT
VEST POLITIDISTRIKT

IRNORHFO0000196<<<<<<<<<<<<<<LK
0202022F2306083UT0<<<<L<L<K<K<K<KL?2
SMIRNOVA<K<SOFIYA<<<LLL<KLLLLLLL

| <SSEPARASJONSAVTALEN E@S/EFTA-UK» |
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Certificate of application under IS/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

Fra: The Norwegian Directorate of Immigration [UDI] <noreply & wdinox
Sendt: onsdag 18, desember 2020 16:05

Til: Tst test

Emne: Rzceipt for submitted application

Receipt number for your application: oslopd-3141-EEA-20201216150428-A82184878
Dear Test Test,

This email confirms that you have applied for a residence permit as a UK national, or a5 a
famnily member of 3 UK national. at our Application Portal. If you exercised your right of free
mawement and resided in Morway before 31.12.2020, you hawve the right to stay in Nomway
and to work in Morway untid you receive a final decision. This is according to the UK- EEA
EFTA Separation Agreement

What should you do now?

« Some apphcants will have to submit supporting documents. You need to upload these
documents electronically. You will be notified by the police if and when you need to
upload the documents. You will se= a list of the documents you have to submit in the
summary of your application. The summary is attached to this email.

« Save this email. This emad document confirm that you have the right to sfay in
Norway and to work in Morway until you receive a final dacision.

« |Ifyou are trawvelling abroad before receiving a new residence permit, you must bring
this @email. This amail confirms your legal stay in Norway, and you may be required to
show this decument at the border. If you carry with you a printout of the docurment,
this will help to make the border control procedure easier and avoid delays at the
border.

Appointment with the police

Whan you apply for @ new residence permit, either as a UK national or a family member of a
UK national, the polica vwill assass your application. If the palica are in doubt about whather
you can be granted a residence permi, they will forweard your case fo tha UDI.

If you are grantad a residance permit you will have to book an appointment with the police
The palice will check your ientity and relevant documents, If you are going 1o receive a
residence card, the palice will take your fingerprints and phote, and will then order a
residance card,

Please be aware of this

If you hawva an illegal stay in Norway, you can be expelled from Norway and you may also be
registerad in the Schengen Information System (SIS). This means that you receive a
decizion from the UDI stating that you are expelled from Monway for one or mare years. You
will then be subject 1o a prehibition against eniry and cannot return 1o Narway until the
prehibition against entry has expired, If you are registared in S15, A will not ba possible for
you to anter cther Schengen countries either

Best regards.
The Norwagian Directorate of Immigratan (UDI)
hatpa oy wdino

UDI

Please note that it is not possible to reply directly to this email.
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Job seeker certificate under IS/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

Fra: The Morwegian Directorate of Immigration [UDI] cnoreply & edionos
Sendt: tirsdag 15. desember 2020 17:24

Til: Test Tast

Emne: Confirmation of pre-registration

Receipt number for your application: 9AUMfVCBgiAy

Dear Test Tast,
Thiz email confirms that you are a job seeker, or a family member of a job sesker.

Thiz email confirms that you, as a UK national or family member to a UK national, have rights
sccording to the UK- EEA EFTA Separabion Agreement

If you arrived in Morway bafore 31.12.2020, you have the right to stay in Nonway until six
manths from the date you amived in Morway.

What should you do now?

«  Save this email. This emad is your cartificate confirming your right to stay in Nonway
uwntil 52 manths from the data you amived in Nonway.

« Ifyou are travelling abroad during these six months, you must bring this email. This
email confirms your kegal stay in Norway, and you may be required ta show this
documeant at the border. If you carry with you a printout of the emad, this will help 1o
make the barder cantral procedure easier and avoid delays st the border.

« Ifyou get a job in Norway, you must apply for a residence permit. You must register
your datails wia udi.no in advance and book an appointmant with the police.

« |Ifyou do not get a job within six months, you must leave Monway. You are not
permitted to stay in Narway longer than six months, f you do not hawve anather typa of
residancea parmit

Please be aware of this

If you have an illegal stay in Morway, you can be expellad from Morway and you may also be
registerad in the Schengen Information System (S1S). This means that you réceive a
decision from tha UDI stating that you are expelied from Morway for one or more years. You
will then ba subject 1o & prohibition agamst entry and cannot return 19 Nonway until the
prehibition against entry has expired. |f you are registarad in 515, A will not be possibbe for
you te enter siher Schengan countrias eithar,

Best regards,

The Morwagian Directorate of Immigration (UDH)

e wdino

UDI

It is nod possible fo reply dinectly to this amail.
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SWITZERLAND
1. Documents issued to UK nationals
EU/EFTA residence permits (L, B, C and G)

Until the end of the transition period, Switzerland continues to issue EU/EFTA residence permits (L, B, C
and G) to UK nationals. They will remain valid beyond the transition period until they expire. The holders
of these EU/EFTA residence permits benefit from the Agreement of 25 February 2019 between
Switzerland and the UK (residence permits which are currently issued to GBR nationals are the same as
those issued for any EU/EFTA nationals, such as a NLD national in the below example).

SEOOOOOOD2

2. Document evidencing beneficiary status under CH-UK Withdrawal Agreement

Biometric residence permits L, B and C (uniform format based on regulation 1030/2002) for third country
nationals. For UK nationals with acquired free movement of persons right, the following entry will be
added on the permit: « Selon 1’accord CH-UK du 25 février 2019 » / « Geméss Abkommen CH-UK vom
25. Februar 2019 » / « Secondo I’accordo CH-UK del 25 febbraio 2019 ».

Oernliz Abiommen CH.UK vom 25 Febouls
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